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Účinnosi dodatku: od

Poistná zmluva

číslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Poisťovateľ: UNIQA pojišťovna, a.s.
Sídlo: Evropská 810/136. 16000 Praha 6, Česká republika
IČO: 49240480
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka č. 2012

podnikajúca v Siovenske] republike prostredníctvom organizačnej zložky:

UNIQ.A pojišťovna, a.s., pobočka poisťovne z mého členského štátu
Sídlo: Krasovského 3986/15, 851 01 Bratislava, Slovenská republika
Štatutárny orgán: Mgr. Rastislav Havran, vedúci organizačnej zložky
iČo: 53812948
DIČ: 4120101997
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava Ill, oddiel Po, vložka č. 8726/B
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s., IBAN: SK98 1100 0000 0026 2300 5034
(ďalej len “poisťovater“)

a

Poistník: Obec Belža
Sídlo: Obecný úrad č.80, 044 58 Seňa
štatutárny orgán: Ing. Ondrej Pravda, starosta
IČO: 00323951
Bankové spojenie: OTP Banka IBAN: SK28 5200 0000 0000 0875 7876
(ďalej len „poistník“)
(ďalej spoločne len „zmluvné strany“)

podľa ~ 788 a nasledujúcich zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (d‘alej
len „OZ“), Rámcovej dohody č. 800544 uzavretej medzi UNIO.A poisťovňa, a.s. a Regionálne združenie miest a
obcí Košice-okolie zo dňa 17.5.2021 a v súlade s ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov tento dodatok č. 2 o poistení majetku a
zodpovednosti za škodu (ďalei len “Dodatok k poistnej zmluve“).

Članok 1. Predmet poistenia
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1. Živelné poistenie áno 1 708 212,61 EUR 324,99 EUR

2. Poistenie pre prípad odcudzenia áno 10 600,00 EUR 28,85 EUR

3. Poistenie strojov a elektroniky áno 700,00 EUR 8,05 EUR

4. Poistenie skla áno 200,00 EUR 2,50 EUR

5. Poistenie zodpovednosti za škodu áno 8 000,00 EUR 44,40 EUR

Ročně poistné plus daň v EUR: 408,80
Z toho daň z poistenia 8% v EUR: 30,28

Ročně poistné bez dane v EUR: 378,52
Dohodnutá splátka k úhrade v EUR: 102,20

UNIQA linka: +421 232 600100 e-mail: info@uniqa.sk www.uniqa.sk
UNIQA pojišťovna, a.s., so sidlom Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 49240480, spoločnosť zapisaná v Obchodnom
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Člá nok 2.
Platenie poistného

1. Poistník uhradí poistné na účet poisťovateľa.

Číslo účtu IBAN Banka
2623005034/1100 SK98 1100 0000 0026 2300 5034 Tatra banka, a.s.

VS: 9127004317

2. Splatnosť poistného: poistné sa bude platiť v štvrťročných splátkach a je splatné nasledovne:

Splátka poistného 102,20 je splatná 1.7. príslušného kalendárneho roka
Splátka poistného 102,20 je splatná 1.10. príslušného kalendárneho roka
Splátka poistného 102,20 je splatná 1.1. príslušného kalendárneho roka
Splátka poistného 102,20 je splatná 1.4. príslušného kalendárneho roka

Doplatok poistného za Dodatok Č. 2 za obdobie od 12.06.2025 (00:00 hod.) do 01.07.2025 (00:00 hod.) predstavuje výšku
1,02 EUR.

3. V prípade, ak v uvedenej lehote poistník neuhradí poistné, poisťovateľ bude voči nemu postupovaf
podľa príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka, prípadne v zmysle mých súvisiacich právnych
predpisov.

Článok 3.
Oznámenie poistnej udalosti

1. V prípade vzniku Škody je poistník povinný bezodkladne nahlásiť této skutočnosť poisťovateľovi,
a to formou bezplatného telefonického hlásenia na asistenčné služby na +421 2 32 600 100.

2. Nepretržitý 24-hodinový telefónny servis asistenčnej služby zabezpečuje poisťovateľ:+421258252188.
3. Po nahlásení Škody asistenčnou službou poisťovateľv prípade potreby zabezpečí do 48 hodín

obhliadku Škody a doručí predpísané tlačivo „Hlásenie o škodovej udalosti“ podľa rizika. Poistník je
následne informovaný o čísle škodovej udalosti.

4. Likvidácie poistných udalostí nešla: +421 2 32 600 100, www.uniqa.sk, poistovna@uniqa.sk
5. Pri likvidácii poistných udalostí (ďalej „PU“) bude poisťovateľ postupovať nasledovne:
5.1. pni likvidácii PU, pri ktorej by malo prísť ku kráteniu alebo zamietnutiu poistného plnenia,

poisťovater najprv uvedené PU konzultuje s povereným zamestnancom fin.agenta.
5.2.poisťovateľ vždy Po ukončení likvidácie PU zašle oznámen je o zlikvidovaní PU na adresu

poistnika.
6. Poistné plnenie bude realizované priamo na účet poistníka, ktoný si bude uplatňovať náhradu

zo vzniknutej škody z PZ uzatvorenej na základe podmienok stanovených v tejto zmluve.

Člá nok 4.
Ďalšie dojednania

1. Pre toto poistenie platia pníslušné ustanovenia OZ, VPP, OPP, zmluvné dojednania
uvedené vo vložkách tejto zmluvy.
Všetky vymenované poistné podmienky, zmluvné dojednania a prílohy sú nedeliteľnou
súčasťou tejto zmluvy a poistník svojim podpisom tejto zmluvy potvrdzuje ich prevzatie.

2. Tento Dodatok k poistnej zmluve nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť
dňom nasledujúcim Po dni jej zverejnenia na webovom sídle poistníka.

3. V zmysle ~ 800 OZ sa dojednáva, že toto poistenie móže vypovedať poistník alebo
poisťovatefdo dvoch mesiacov po uzavretítejto zmluvy. Výpovedná lehota
je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne.

4. Poisťovateľ nemáže znížiť požadovaný rozsah poistenia v zmysle Rámcovej dohody svoj jmi
VPP. OPP ani zmluvnými doiednaniami.
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6. Poistené vedrajšie náklady sú:
V zmysle Specifikácie skupín predmetov poistenia, sú v tejto zmluve poistené aj vedľajsie
náklady, a to do výšky 20% z poistnej sumy,
Poistenie vedľajších nákladov sa dojednáva na 1. riziko.
Poistené vedľajšie náklady:
a) Náklady na vypratanie
b) Náklady na búranie(strhnutie)
c) Náklady na demontáž a opätovnú montáž
d) Náklady na hasenie/použitie vlastného hasiaceho média!.

7. Podpoistenie:
V prĺpade stanovenia PS nehnuteľností na novů hodnotu spósobom uvedeným v tejto
zmluve, poisťovateľ nebude uplatňovať námietku podpoistenia.

8. Poistné krytie novonadobudnutého majetku:
Poisťovateľ poskytne poistné krytie pre všetky predmety poistenia odo dňa zaradenia do
účtovnej evidencie poistníka, najviac však do výšky 20% z celkovej PS.

9. Poistným obdobim je kalendárny rok.

10. Tento Dodatok k poistnej zmluve je vypracovaný v troch vyhotoveniach, z ktorých poistník jedno
vyhotovenie, poisťovateľ jedno vyhotovenie a sprostredkovater jedno vyhotovenie.

Poistnik svojim podpisom potvrdzuje že:
- bol s dostatočným časovým predstihom pred uzavretim Dodatku k poistnej zmluve písomne oboznámený s obsahom
Dodatok k poistnej zmluve, so Všeobecnými poistnými podmienkami, ktoré tvoria neoddeliteínú súčasť poistnej zmluvy, s
dáležitými podmienkami uzatváranej poistnej zmluvy prostrednĺctvom informačného dokumentu o poistnom produkte
(dalej len „IPID“) a tiež prehlasuje, že:
. VPP v zmysle príloh Rámcovej dohody č. 800544 a IPID prevzal v pisomnej podobe,
x VPP v zmysle príloh Rámcovej dohody č. 800544 a IPID neprevzal v písomnej podobe, ale mu boli na základe jeho žiadosti
zaslané e-mailom.
- Úplne a pravdivo odpovedal na všetky otázky týkajúce sa dojednávania poistenia podra tejto poistnej zmluvy a je
oboznámený s povinnosťami v priebehu trania poistenia bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovni všetky prípadné zmeny
v týchto údajoch.
- Poisťovňa informuje poistnika, že osobné údaje spracúva v súlade s Nariadeim Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)
2016/679 z 27.apríla 2016 o ochrane fyzických osčb pri spracúvaí osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov,
ktorým sa zrušuje smernice 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len nariadenie) a prislušnými
slovesnskými právnymi predpismi. Poistník prehlasujem, že sa oboznimil s informáciami o spracúvaní jeho osobných údajov
podra Nariadenia, vrátane informáciĺ o jeho právach. Zároveň berle na vedomie, že informácie o spracúvani osobných
údajovje možné nájsť na webovej stránke poisťovatera.
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Vložka č. i Účinnost‘ Dodatok č. 2: od 12.62025
k poistnel zm~uve

čĺslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Živelné poistenie

1. Poistenie sa vzt‘ahuje na:
a) Budovy, haly a stavby, vedené v účtovnej evidencii poisteného, na novú cenu, na agregovanú

poistnů sumu 1 691 315,65 EUR (póvodná poistná suma 1 589 956,33 EUR)

• navýšenie PS o celkovú sumu 101 359,32 EUR z dóvodu pripoistenia - z toho:
- rekonštrukcie kultůrneho domu vo výške 56 254,04 EUR
- rekonštrukcie kultúrneho domu - dámske toalety vo výške 15 127,95 EUR
- rekonštrukcie kultúrneho domu - pánske toalety, chodba a exteriér vo výške 29 9 77,33 EUR

b) Súbor hnuteľného majetku, všetkých účtovných tried, vrátane DHM a OTE, inventáru a dopravných
prostriedkov bez EČV, zásob, vedených v účtovnej evidencii poisteného na obstarávaciu cenu a hnuteľného
maietku vedeného na ~odsúvahových účtoch a ~revzatého hnuteľného maietku
spolu na agregovanú poistnú sumu 16 596,96 EUR

c) Peniaze, ceniny, stravné lístky, denná tržba na agregovanú poistnú sumu. 300,00 EUR

d) Poistenie pomníkov a ďalších objektov cintorínskej architektury pre prípad poškodenia alebo zničenia živelnou
udalosfou alebo vodou z vodovodních zariadeni, na novů cenu, na poistnů sumu 0,00 EUR
2. Rozsah poistenia, poistené riziká:

Pre poistenie platí a rozsah poistenia určuje Rámcová dohoda č. 800544, ďalej prislušné VPP a osobitné zmluvné dojednania,
ktorými sa móže rozsah poistenia iba rozšírit‘.
Poistenie sa vzťahuje na Škody spbsobené:

a) požiarom,
b) výbuchom,
c) priamym a nepriamym ůderom blesku,
d) nárazom alebo zrůtením posádkou obsadeného letiaceho telesa, jeho časti alebo jeho nákladu
e) vicflricou — min. ub Km/h
f) povodňou alebo záplavou,
g) ľadovcom,
h) náhlym zosúvaním pédy, zrútenim skál alebo zemin, pokiaf k nim nedošlo v súvislosti S priemyselnou

alebo stavebnou činnosťou,
i) zosúvaním alebo zrútením lavín,
j) pádom stromov, stožiarov a mých predmetov, ak nie sú súčasťou poškodenej poistenej veci,
k) zemetrasenim s ůčinkami stanovenými min. 5. stupňom Európskej makroseizmickej stupnice (EMS 98)
I) vodou unikajůcou z prívodného alebo odvádzacieho potrubia vodovodných zariadení a z vodovodných zariadeni,
vrátane poplatkov (vodné, stočné) za vodu, ktorá unikla z vodovodného potrubia následkom poistnej udalosti, do sublimitu
stanoveného v osobitných dojednaniach.
m) kvapalinou alebo parou unikajúcou z ústredného, etážového alebo diaľkového kúrenia,
n) hasiacim médiom samovoľne unikajúcim zo stabilného hasiaceho zariadenia,
o) kvapalinou unikajúcou zo solárnych systémov alebo klimatizačných zariadeni
p) chladiarenským médiom unikajůcim z chladiarenských zariadeni a rozvodov,
q) hasením, strhnutím alebo evakuáciou v dčsledku živelnej udalosti,
r) atmosférickými zrážkami, ľadovcom a ťarchou snehu
s) nečistotami vnikajúcimi otvormi, ktoré vznikli v dósledku živelnej udalosti, a ak k vniknutiu došlo

do 120 hodin po skončení živelnej udalosti,



t) dymom vznikajúcim pri požiari,
u) zvýšením hladiny podpovrchovej vody, ktoré bob spósobené povodňou alebo katastrofickým lejakom,
v) krádež poistených hnuteľných ved, ku ktorej došlo v priamej súvislosti 5 vyššie uvedenými náhodnýmí

udalosťami,
w) fadochodmi, prívalom bahna,
x) nárazom dopravného prostriedku,
y) záplavou následkom búrkového prívalu,
z) farchou snehu a námrazy,
aa) spétným vystúpením vody z kanalizačného potrubia ak bob spösobené atmosférickými zrážkami

alebo katastrofickým lejakom
bb/ poškodením prívodného potrubia vododvodného zariadenia, odvádzacieho potrubia, či telies vykurovadich

alebo solárnych systémov, ak k nemu došlo pretlakom kvapaliny alebo pary alebo zamrznutím vody v nich.

3. Adresa rizika: v zmysle účtovnej evidencie a Zoznamu nehnuteľného a hnuteľného majetku, ktorý tvorí prílohu č.1 poistnej zmluvy.

‚ ‘ ‚ Ročné poistné plus daň v4. Sadzby a podklady pre vypocet poistneho: EUR

a) 0,19 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 1 691 31 5,65 EUR 321,39 EUR
b) 0,19 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 16 596,96 EUR 3,15 EUR
c) 1,5 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 300,00 EUR 0,45 EUR

• d) 0,9 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 0,00 EUR 0,00 EUR
Celkové ročné poistné plus daň v EUR: 324,99 EUR

5. Spoluúčasti:

Pre bod 1 písm. a) a b) sa dojednáva franšíza 100€.
Pre bod 1 písm. c) sa dojednáva franšíza 30€
Pre bod 1 písm. d) sa dojednáva franšiza 40€
Poistený sa na každej poistnej udabosti podieľa týmito sumami z poistného plnenia.

pre bod c) sa dojednáva nasledovné zabezpečenie: ‚

~ limit pinenia Uloženie
do 331,94 € vrátane Schránka s pevným uzáverom okrem prenosných schránok
vrátane Trezor pripevnený k stene abebo k podlahe
vrátane Trezor zabudovaný v stene abebo v podlahe
nad 19.91 6,35 € Ohňovzdorný trezor alebo pancierová pokladnica s dvoma bezpečnostnými zámkami

6. Osobitné dojednania:

Tieto osobitné dojednania sa týkajú majetku, ktorý je uvedený v prílohe k poistnej zmluve a je predmetom poistenia.
1. Poistenie sa vzfahuje na akékoľvek úmyselné abebo neúmyselné poškodenie abebo zničenie poistenej

veci, ak konanie smerovabo k poškodeniu abebo zničeniu poisteného majetku, proti osobe poisteného
abebo proti osobe vlastníka abebo správcu poisteného majetku.

2. Dojednáva sa, že v rámci poistenia hnuteľného a nehnuteľného majetku je poistený aj majetok, ktorý je
obstaraný z finančných prostriedkov fondov Európskej Unie a štátneho rozpočtu.

3. Dojednáva sa, že poisťovateľ v prípade vodovodnej škody za vodu, ktorá unikla z vodovodného potrubia následkom poistnej
udabosti poskytne poistné plnenie do limitu 500,00 EUR pre každú organizáciu za jednu poistnú udabosf za poistné
obdobie, maximálne 15000,00 EUR za všetky poistné udabosti za všetky organizácie počas jedného poistného
obdobia.

4. Dojednáva sa, že poistenie pre pripad poškodenia vecí vodou z vodovodného zariadenia zahtňa aj škody vzniknuté
vo vnútri budovy na privádzacom vodovodnom potrubí vrátane zariadení pripojených na potrubie,
odpadovom potrubí vrátane zariadeni pripojených na potrubie, potrubí klimatizačných zariadeni, potrubí horúcovodného
abebo parného kúrenia, teplovodných čerpadiel, solárnych systémov, pokiat ku škode dčjde následkom prasknutia
abebo zamrznutia.



5. Dojednáva sa, že poistenie sa vzťahuje aj na liniové stavby: pozemné komunikácie, chodníky,
spevnené plochy, cyklotrasy, vrátane dopravného značenia, inžinierske siete, mosty, oplotenia, verejné
osvetlenia, nadzemné a podzemné rozvody ÍrÚV, tepla, pary/, optické a elektrické rozvody, mosty do d[žky 5Dm,
koľajové dráhy, protipovedňové ochrané hrádze, ktoré sú majetkom poisteného a sú v zozname poisteného majetku.

6. Dojednáva sa, že poistenie sa vzťahuje na mobiliár — majetok nachádzajúci sa v exteriéroch samosprávneho kraja
(napr. lavičky, smetné koše, altánky...)

7. Dojednáva sa, že poistenie sa vzťahuje aj na dokončené budovy a stavby, ktoré nie sú
odovzdané do užívania, evidované na účte obstaranie dlhodobého hmotného majetku.

8. Dojednáva sa, že poisťovateľ uhradí aj náklady nevyhnutné na stavebné úpravy a na demontáž/remontáž
ostatných nepoškodených poistených ved, vykonané v súvislosti so znovuobstaranim alebo opravou
veci poškodených, zničených alebo stratených pri poistnej udalosti pri živelnom poistenim sú kryté aj
následné škody.

9. Dojednáva sa, že poistenie sa vzťahuje aj na náklady spojené so zachovanim póvodných stavebných materiálov,
stavebných technologických postupov a zhotovením umeleckých súčastí, ktoré je nutné vynaložiť pri oprave alebo
znovunadobudnutí poistenej budovy.
Ročný limit pinenia je 100 000 € za jednu a všetky poistné udalosti v jednom poistnom období.

10. Pri poisteni vlastných a cudzích hnuterných vecí — zbierky umeleckých predmetov, exponáty sa dojednáva, že
mieru poškodenia urči kunsthistorik a poistné pinenie bude predstavovať cenu reštaurovania, max. však poistnú

sumu uvedenú v FZ.
11. Ak pri likvidácii poistnej udalosti spösobenej víchricou sa nebude dať určiť sila vetra, poisťovateľ móže postupovať

podľa rozsahu škéd na okolitých nehnuteľnostiach.
12. V zmysle Špecifikácie skupin predmetov poístenia, sú v rámci poistnej zmluvy poistené aj vedľajšie náklady, a to

do výšky 20% z poistnej sumy poškodenej nehnuteľnosti. Poistenie vedľajších nákladov sa dojednáva na 1. riziko.
13. Výška ročného limitu pinenia z celkovej PS uvedenej v každej PZ samostatneje :
a) na poistné riziko povodne a záplavy - I 100 % z PS
b) na poistné riziko zemetrasenie- [ 100 % z PS
c) na poistné riziko komplexný živel ( okrem poistných rizík povodne, záplavy

a zemetrasenie ) - I 100 1% z P~~J

14. Poisťovňa poskytne poistné krytie novonadobudnutého majetku pre všetky predmety poistenia odo dňa
zaradenia do účtovnej evidencie poistených organizácií, najviac však do výšky 20% z celkovej poistnej sumy.

15. Poistenie pomníkov a ďalších objektov cintorínskej architektúry pre pripad poškodenia alebo zničenia živelnou
udalosťou alebo vodou z vodovodných zariadeni
Limit maximálneho pinenia zo strany poísťovne za jeden pomník je stanovený v sume 1.300.- €.

Poistníkom je organizácia, poisteným vlastník pomníka a dalších objektov cintorínskej architektúry.
V pripade poistnej udalosti poisťovňa poskytne pinenie poistenému.Poistník na požiadanie poisťovne poskytne údaje o
vlastníkovi a spolupracuje pri likvidácii poistnej udalosti.



Viožka Č. 2 Účinnosť Dodatku č. 2: Od 12.6.2025
k poistnej zmluve

číslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Poistenie pre prípad odcudzenia

1. Poistenie sa vztahuje na:

a) Budovy, haly a stavby, vedené v účtovnej evidencii poisteného, na novú cenu,
na prvé riziko, na poistnú sumu 1 500,00 EUR

b) Súbor hnuteľného majetku, všetkých účtovných tried, vrátane DHM a OTE, inventáru a dopravných
prostriedkov bez EČV, zásob, vedených v účtovnej evidencš poisteného na obstarávaciu cenu
a hnuteľného majetku vedeného na podsúvahových účtoch a prevzatého hnuteľného majetku
vedených v účtovnej evidencii poisteného, na novú cenu, na prvé riziko, na PS 3 000,00 EUR

c) Denná tržba — peniaze, ceniny, lúpež — na prvé riziko, na PS 300,00 EUR
d) Peniaze, ceniny /vlastné, alebo cudzie/ stravné lístky v trezore — na prvé riziko, na poistnú sumu 300,00 EUR
e) Preprava peňazi poslom, na prvé riziko, na poistnú sumu O EUR

f) Stavebné súčasti budov, hál a stavieb, vedený v účtovnej evidencii poisteného, na novú cenu,
na prvé riziko - vandalizmus nezistený a zistený páchateľ na agregovanú PS 5 000,00 EUR

g) Súbor hnuteľného majetku vrátane DHM, inventáru a dopravných prostriedkov bez EČV, vedený
v účtovnej evidencii poisteného, na obstarávaciu cenu, na prvé riziko, na PS
pre riziko vandalizmus nezistený a zistený páchateľ. 500,00 EUR

2. Rozsah poistenia, poistené riziká:

Pre poistenie platí a rozsah poistenia určujú: Rámcová dohoda č. 800544, ďalej prislušné VPP a osobitné zmluvné dojednania,
ktorými sa móže rozsah poistenia ba rozš írit‘.

Odchýlne Od VPP pre pripad vandalizmu sa dojednáva:
Poistenim je krytý „vnútorný a vonkajší vandalizmus na majetku.

Vnútorný vandalizmus znamená úmyselné poškodenie, alebo úmyselné zničenie poistenej veci spáchanej inou osobou ako
poisteným tým spósobom, že si prerazi cestu do chráneného priestoru, prekoná prekážku a poškodí alebo zničí predmet poistenia.
Vonkajší vandalizmus znamená, že má osoba ako poistený spáchal úmyselné poškodenie alebo zničenie verejnej pristupnej
poistenej veci.
Pod pojmom úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci sa okrem mého chápe aj estetické poškodenie poistenej veci —

poškodenie sprejermi alebo grafitmi.

Poistenie na prvé riziko.
stanovena spoluucast pre toto riziko je 33,19 ~



Odchýlne Od VPP Sa dojednáva, že poistenie pre pripad krádeže sa vztahuje:

a) do miesta poistenia sa dostal tak, že ho otvoru nástrojom, ktorý nieje určený na jeho riadne otvorenie,
b) do miesta poistenia sa dostal mým preukázatel‘ne násilným spósobom,

c) v mieste sa skryl, Po jeho zamknuti sa veci zmocnil a pri jeho opustení zanechal po sebe stopy,
ktoré móžu byť použité ako dókazný prostriedok

d) miesto poistenia otvoril originálnym kľúčom alebo legálne zhotoveným duplikátom, ktorého sa zmocnil
krádežou vlámaním alebo lúpežným prepadnutim,

e) do schránky, ktorej obsah je poistený sa dostal alebo ju otvoru nástrojom, ktorý nie je určený na jej
riadne otvorenie,

f) krádežou, pri ktorej páchatel‘ preukázatel‘ne prekonal prekážku alebo opatrenie chrániace poistenú vec
pred krádežou,

g) krádežou, pri ktorej boll poistené veci poistenému alebo jeho pracovníkovi zobrané, pretože jeho odpor
bol vylúčený v dósledku telesného stavu po nehode alebo v dósledku inej pričiny, za ktorú nemóže byť
zodpovedný,

h) lúpežou — zmocnením sa postenej ved tak, že páchateľ použil proti poistenému, jeho pracovníkovi
alebo nei osobe násilie, alebo hrozbou násilia.

Odchýlne od VPP sa doiednáva nasledovný soósob zabezoečenia:
Poistná suma Postačujúce zabezpečenie

do 6 638,78 EUR bezpečnostná cylindrická vložka zabraňujúca vytlačeniu a bezpečnostný štít
vrátane zabraňujúdi rozlomeniu a vylomeniu vložky (na každých vstupných dverách)
do 16 596,96 EUR bezpečnostná cylindrická vložka zabraňujúca vytlačeniu a bezpečnostný štit
vrátane zabraňujúci rozlomeniu a vylomeniu vložky a pridaný ďalši zámok alebo bezpečnostná

závora a oplechované dvere alebo presklenné časti zabezpečené funkčnými mrežami
(na každých vstupných dverách)

‘Jo 66 387,84 EUR oezpečnostná cylindrická vložka zabraňujúca vytlačeniu a bezpečnostný štít
vrátane zabraňujúci rozlomeniu (na každých vstupných dverách) a vylomeniu a objekt

zabezpečený elektronickou zabezpečovacou. signalizáciou

nad 66 387,84 EUR bezpečnostná cylindrická vložka zabraňujúca vytlačeniu a bezpečnostný štit
zabraňujúci rozlomeniu a vylomeniu (na každých vstupných dverách) a objekt
zabezpečený elektronickou zabezpečovacou. signalizádiou vyvedenou na pult
centráinej ochrany.

Sp6sob zabezpečenia peňazí, cenin a CP
~ Max. limit plnenia Zabezpečenie
do 331,94 € vrátane Pevný uzáver okrem prenosných schránok
do 6.638,78 € vrátan Trezor pripevnený k stene alebo k podlahe
do 19.916,35 € vrátari rrezor zabudovaný v stene alebo v podlahe
nad 19.916,35 € Trezor alebo pandierová pokiadnica s dvoma bezpečnostnými zámkami

Spósob zabezpečenia prepravy peňazi

Max. limit plnenia Zabezpečenie
do 3.319,39 € vrátane Poistený alebo nim poverená osoba

Vhodný kufrik alebo uzamykateľná taška
do 16.596,96 € vrátan Poistený alebo ním poverená osoba + ďalšia osoba vybavená obuškom aíebo paralyzérom alebo streínou

Bezpečnostný kufrik alebo iný predpisaný spósob uloženia
do 33.193,92 € vrátan Poistený alebo ním poverená osoba + ďalšia osoba vybavená strelnou zbraňou

Bezpečnostný kufrik alebo iný predpísaný spósob uloženia
do 165.969,59 € vráta Poistený alebo nim poverená osoba vybavená strelnou zbraňou + ďalšia osoba vybavená strelnou zbraňou

Bezpečnostný kufrik alebo iný predpísaný spósob uloženia

3. Adresa rizika: v zmysle účtovnej evidencie a Zoznamu nehnuteľného a hnuteľného majetku, ktorý tvori prilohu č.1 poistnej zmluvy.



4. ~adzDy a podKlady pre vypocet poistneflo:
Ročné poistné plus daň

v EUR

a) 1,60 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 1 500,00 EUR 2,40 EUR

b) 1,60 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 3 000,00 EUR 4,80 EUR

c) 4,00 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 300,00 EUR 1,20 EUR

d) 4,00 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 300,00 EUR 1,20 EUR
e) 6,00 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 0,00 EUR 0,00 EUR

f) 3,50 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 5 000,00 EUR 17,50 EUR

g) 3,50 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 500,00 EUR 1,75 EUR
Celkové ročné poistné plus daň v EUR: 28,85 EUR

5. Spoluúčasti:

Pre bod 1 písm. a) až e): 0,00 EUR.
Pre bod 1 písm. f), g): 33,19 EUR

Poistený sa na každej poistnej udalosti podieľa týmito sumami z poistného pinenia.

6. Osobitné dojednania:

1. Dojednáva sa, že poistené veci uložené na voľnom priestranstve sú zabezpečené pre prípad krádeže svojou
polohou.
Pod pojmom chránené svojou polohou sa rozumie umiestnenie veci, ktorej odcudzenie si vyžaduje použitie

špeciálnych pomócok (kliešte, zváraci pristroj, uhlová brúska a pod.)
2. Dojednáva sa, že podmienkou pinenia z poistnej udalosti v prípade krádeže pojazdného pracovného stroja je

prekonanie prekážky chrániacej poistenú vec pred odcudzením.
3. Dojednáva se, že poistné krytie zahřňa aj „vnútorný a vonkajší vandalizmus“

Vnútorný vandalizmus znamená úmyselné poškodenie, alebo úmyselné zničenie poistenej veci spáchanej
inou osobou ako poisteným tým spčsobom, že si prerazí cestu do chráneného priestoru, prekoná prekážku
a poškodí alebo zničí premet poistenia. Vnútorný vandalizmus Sa vzťahuje aj na súbor prevzatého HIM,
DHIM a inventáru.
Vonkajšf vandalizmus znamená, že má osoba ako poistený spáchal úmyselné poškodenie alebo zničenie
verejnej pristupnej poistenej veci. Pod pojmom úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci sa okrem
mého chápe aj estetické poškodenie poistenej ved — poškodenie sprejermi alebo grafitmi.



Účinnost‘ Dodatku č. 2:Vložka č. 3 Od 12.62025
k poistnej zmluve

číslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Poistenie strojov a elektroniky

1. Poistenie sa vzt‘ahuje na:

a) Stroje, prístroje, elektronické pristroje a zariadenia, vedené v účtovnej evidencii poisteného, vo všetkých
účtovných triedach na novů cenu, na 1. riziko, na poistnů sumu 700,00 EUR

2. Rozsah poistenia, poistené riziká:

Pre poistenie platí a rozsah poistenia určuje Rámcová dohoda č. 800544, ďalej prislušné VPP a osobitné zmluvné dojednania,
ktorými sa móže rozsah poistenia iba rozširit‘.

3. Adresa rizika:

Pre bod a): v zmysle účtovnej evidencie a Zoznamu nehnuteľného a hnuteľného majetku, ktorý tvori prilohu č.1 poistnej zmluvy.

4. Sadzby a podklady pre výpočet poistného: ____________________

Ročné poistné plus daň
v EUR

a) 11,5 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 700,00 EUR 8,05 EUR

Celkové ročné poistné plus daň v EUR: 8,05 EUR

5. Spoluúčasti:

Pre bod 1 písm. a) 33,19 EUR.
Poistený sa na každej poistnej udalosti podieľa týmito sumami z poistného pinenia.

6. Osobitné dojednania:

1.Poistenim strojov a elektroniky je kryté akékoľvek náhle a nepredvídané materiálne poškodenie alebo zničenie
elektronických zariadeni a strojov.
Právo na plnenie vznikne, ak poistná udalost‘ bola spósobená napr.:

- chybou konštrukcie, chybou materiálu alebo výrobnou chybou
(pokial‘ sa na ňu nevztahuje záruka výrobcu)

- pádom stroja alebo elektronického zariadenia
- roztrhnutím v dósledku odstredivej sily,
- skratom elektrického prúdu a mým pósobenim elektrického prúdu

(prepátie, indukčné účinky blesku),
- zlyhanim meracej, regulačnej alebo zabezpečovacej techniky
- vniknutím cudzieho predmetu

2. Dojednáva sa ‚ že poistenie sa ďalej vzt‘ahuje na Škody:
a) Dojednáva sa, že pri poistení strojov a elektroniky sú kryté aj nasledujúce viacnáklady do výšky PS pre každú

poistnú udalosť.
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Odpratávacie, demolačné, demontážne a remontážne náklady vrátane:
— nákladov posudkového znalca

- nákladov na hľadanie príčiny Škody
- nákladov na zemné výkopové práce
- nákladov spojených s leteckou dopravou, s príplatkami za nočnú prácu, prácu nadčas, v nedeľu

a počas sviatkov, ako aj expresné poplatky
b) dojednáva sa, že pri poisteni strojov a elektroniky sú kryté aj náklady na leteckú prepravu náhradných dielov

a cestovné náklady technikov a expertov zo zahraničia, do výšky PS pre každú poistnú udalost‘.
c) dojednáva sa, že poistenie sa vztahuje aj na nosiče dát pevne zabudovaných v hardwarovej časti

riadiacej, alebo regulačnej jednotky poistenej ved, nosiče dát záznamov programového vybavenia
strojov.

d) dojednáva sa, že pri poisteni elektroniky a strojov sú kryté aj nasledujúce viacnáklady do výšky organizáciou
zvolenej PS pra každú poistnú udalost‘. Jedná sa o odpratávadie, demolačné, demontážne a remontážne náklady

vrátane:
- nákladov posudkového znalca
- nákladov na hl‘adanie pričiny Škody
- nákladov na zemné výkopové práce
- nákladov spojených a leteckou dopravou, s priplatkami za nočnú prácu, prácu nadčas, v nedeľu a počas sviatkov,
ako aj expresné poplatky

e) dojednáva sa, že poistenie sa vztahuje na všetky elektronické zariadenia a stroje, ktorých dátum zaradenia
do účtovnej evidencie jednotlivých organizácii je menej ako 8 rokov

V prípade, že stroj prešiel generálnou opravou, a poistený to preukáže, je poist‘ovi‘ia povinná poskytnút‘ poistné
plnenie.

f) poistením sú kryté aj stroje a elektronika, ktoré sú súčast‘ou budov poistených podia prilohy č. 1 tejto zmluvy.
Uvedené poistený neeviduje v triede 022 stroje, prístroje pretože sú vedené v účtovnej triede 021 budovy,
haly,stavby.



Vložka č. 4 Účinnosť Dodatku č. 2: od 12.6.2025
k poistnej zmluve

číslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Poistenie skla

1. Poistenie sa vzťahuje na:

a) Sklá, na novů cenu, na prvé riziko, na poistnú sumu 200,00 EUR

2. Rozsah poistenia, poistené riziká:

Pre poistenie platí a rozsah poistenia určuje Rámcová dohoda č. 800544, d‘alej príslušné VPP a osobitné zmluvné dojednania,
ktorými sa móže rozsah poistenia iba rozšíriť.

Poistenie sa vztahuje pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci — všetky druhy tabuľového skla
od hrúbky 3 mm, vákuové sklo, sklenené výplne, fólie na sklách, elektronické zabezpečovacie zariadenie
vrátane elektronických súčastí, sklo so špeciálnou povrchovou úpravou (nápisy, maľby, má výzdoba
na skle) — akoukolvek náhodnou udalosťou, okrem nasledovných prípadov:

Poistenie sa nevzťahuje:
a) Na poškodenie a chyby ktoré vznikli pred dobou uzatvorenia zmluvy,
b) Na Škody vzniknuté pri doprave poistených ved,
c) Pri montáži a demontáži poistených vecí,
d) Na škody ktoré vznikli v súvislosti $ vykonávaním stavebných prác v mieste postenia,
e) Na Škody vzniknuté výbuchom nálože, trhaviny, granátu alebo mých výbušných hmót.

.~. ‚.‚aresa riziKa;

v zmysle účtovnej evidencie a Zoznamu nehnuteľného a hnuteľného majetku, ktorý tvorí prílohu č.1 poistnej zmluvy.

4. Sadzby a podklady pre výpočet poistného: _______________________

Ročné poistné plus daň v
Fl IR

a) 12,5 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 200,00 EUR 2,50 EUR

Celkové ročné poistné plus daň v EUR: 2,50 EUR

5. Spoluúčasti:

Pre bod 1 písm. a) 9,96 EUR.
Poistený sa na každej poistnej udalosti podieľa týmito sumami z poistného plnenia.



Vložka č. 5
k poistnej zmluve Účinnost‘ Dodatku č. 2: od 12.6.2025

číslo: 9127004317

Dodatok Č. 2

Poistenie zodpovednosti za škodu

1. Poistenie sa vztahuje na:
A) zodpovednosť právníckej osoby za škody spčsobené ínému porušenĺm právnej povinnosti

V súvislostí s činnosťou alebo vzťahom poisteného na poistnú sumu 6 000,00 EUR
B) zodpovednosť poisteného - štatutárnych orgánov (zástupcov) organizácií, alebo subjektu územnej

samosprávy (primátor, starosta) za škody spósobené mému porušením právnej povinnosti v súvislosti s činnosťou
alebo vzťahom poisteného na poistnú sumu 2 000,00 EUR

2. Rozsah poistenia, poistené riziká:
Pre poistenie platí a rozsah poistenia určuje Rámcová dohoda č. 800544, d‘alej príslušné VPP a osobitné zmluvné dojednania,
ktorými sa mčže rozsah poistenia iba rozšíriť.

3. Adresa rizika: územná platnost‘ Európa

4. Sadzby a podklady pre výpočet poistného: _______________________

Ročné poistné plus daň v
FlIP

A) 6,4 %~ (promile) z agregovanej poistnej sumy 6 000,00 EUR 38,40 EUR
B) 3,0 %o (promile) z agregovanej poistnej sumy 2 000,00 EUR 6,00 EUR

Celkové ročně poistné plus daň v EUR: 44,40 EUR

5. Spoluúčasti:

Pre bod 1 písm. a) 33,19 EUR
Pre bod 1 písm. b) 100 EUR
Poistený sa na každej poistnej udalosti podieľa týmito sumami z poistného plnenia.

6. Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu právnických osób:
6.1. Dohodnutý minimálny rozsah poistenia
a) Z poistenia zodpovednosti za škodu má poistený právo, aby poistiteľ za neho nahradil poškodeným

uplatnené a preukázané nároky na náhradu škody, ktorá vznikla poškodenému na zdraví a usmrtení
alebo poškodenim, zničením alebo stratou veci ako aj inú majetkovú ujmu (ušlý zisk) vyplývajúcej
zo vzniknutej škody, ak poistený takúto škodu zodpovedá podľa príslušných právnych predpisov.

b) Poistenie zodpovednosti právnických osób sa vzťahuje na také škody, ku ktorým došlo v dobe trvania
poistenia a za ktorú poistený právne zodpovedá v dčsledku skutočnosti uvedených v rozsahu poistenia
(princíp loss occurence).

c) Predmet poistenia: Zodpovednosť za škody poisteného vzniknuté v priebehu výkonu jeho činností
vyplývajúcich zo všetkých platných právnych predpisov, nariadení a rozhodnutí štátnych orgánov
regulujúcich a upravujúcich jeho činnosť, najmá Zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších

predpisov a špeciálnej právnej úpravy.

6.2. Dojednáva sa ‚ že poistenie sa d‘alej vzťahuje na škody:
a) vzniknuté na veciach (hnuteľných a nehnuteľných), ktoré si poistený alebo za neho konajúce osoby požičali,

prenajali alebo ich inak užívajú a na veciach (hnutel‘ných a nehnuteľných), ktoré poistený prevzal,
aby na nich vykonal objednanú činnosť okrem vecí, ktoré poistený prevzal na základe leasingovej zmluvy.

b) spčsobené na prenajatých budovách a ostatných nehnutel‘nostiach,
c) spósobené na veciach, ktoré poistený používa a na veciach, ktoré poistený prevzal na spracovanie,

opravu, úpravu, predaj, úschovu, uskladnenie alebo poskytnutie odbornej pomoci,
d) vzniknuté mému v súvislosti s činnosťou alebo vzťahom poisteného, na zdraví alebo usmrtením vrátane

škčd, ktoré vznikli v súvislosti so zabezpečením povinností poisteného vyplývajúcich z ustanovení
Zákona č. 448/2008 Z.z. o sociálnych službách,



e) vzniknuté dieťaťu alebo žiakovi v súvislosti s činnosťou alebo vzťahom poisteného, na zdraví alebo
usmrtením pri výchove a vzdelávaní, aíebo v priamej súvislosti s výchovou a so vzdelávaním,
pokiaľ poistený za škodu zodpovedá v dósledku svojho konania alebo vzťahu v dobe trvania poistenia.

f) vzniknuté vynaložením nákladov na liečebnú starostlivosť, dávky nemocenského a dčchodkového
poistenia ako regresné náhrady nákladov liečenia zdravotnou poisťovňou a regresné náklady Sociálnej
poisťovne, vrátane regresných náhrad vzniknutých v dósledku chorób z povolania a pracovných úrazov
zamestnancov.

g) vzniknuté na veciach, ktoré si zamestnanec odložil pri plnení pracovných úloh alebo v priamej súvislosti 5 ním
na mieste na to určenom, a ak nie je také miesto určené, potom na mieste kde sa obvykle odkladajú,

h) vzniknuté na osobných veciach zamestnancov, žiakov alebo klientov poistených organizácií uložených
na mieste na to určenom, a ak nie je také miesto určené, potom na mieste, kde sa obvykle odkladajú.

Maximálne krytie na jedného zamestnanca, žiaka alebo klienta pre jednu a všetky poistné udalosti
v kalendárnom roku roku je 67,00 €. V prípade likvidácie poistnej udalosti s výškou škody do 33,00 €

sa policajná správa nevyžaduje. Stanovená spoluúčasť pre každú jednu poistnú udalosť uvedenú v tomto
bode je 7,00 €.

i) spčsobené výkonom vlastníckeho práva, prevádzkou a správou nehnuteľností, ktoré poistený vlastní,
má v prenájme alebo ich inak užíva, pokial‘ poistený za takúto škodu zodpovedá podľa príslušných
právnych predpisov,

j) vzniknuté na veciach, ktoré boli ubytovanými osobami vnesené do ubytovacieho zariadenia a ak je
prevádzkou niektorej činnosti poisteného alebo spolu poisteného spravidla spojené odkladanie vecí

aj za škody na veciach odložených na mieste na to určenom alebo na mieste, kde sa obvykle odkladajú
pokiaľ poistený za takúto škodu zodpovedá podľa príslušných právnych predpisov,
dojednáva sa, že poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu spósobenú odcudzením peňazí
a cenností do limitu 2 000,00 € pre jednu a všetky škodové udalosti, ktoré vzniknú počas jedného
poistného obdobia.

k) vzniknuté na životnom prostredí náhlym únikom znečisťujúcich látok (environmentálne škody)
I) mé ako škody na majetku alebo na zdraví tj. čisté finančné škody. Maximálny limit plnenia pre pripad

vzniku čistých finančných škód je 5.000,00 €. Stanovená spoluúčasť pre každú jednu poistnú udalosť
uvedenú v tomto bode je 1 000,00 €.

6.3. Územná platnosť poistenia sa vzťahuje na územie Slovenskej republiky ako aj na územie ostatných
európskych štátov.

6.4. Poisťovatel‘ ďalej nahradí v súvislosti s poistnou udalosťou, ktorá je dčvodom vzniku práva na plnenie
poisťovateľa, za poisteného výdavky:

a) občianskeho súdneho konania o náhrade škody pred príslušným orgánom, ak toto konanie bob
potrebné na zistenie zodpovednosti poisteného abebo výšky plnenia poistiteľa, pokiaľje povinný uhradiť,
ako aj trovy právneho zastúpenia poisteného, a to všetko na všetkých stupňoch

b) náhrady mimosúdneho prerokovávania nárokov poškodeného, vzniknuté poškodenému abebo jeho
zástupcovi, pokiaľje poistený povinný ich uhradiť

c) obhajoby poisteného ( príp. jeho zamestnanca) v prípravnom konaní a pred súdom vedenom proti
poistenému.

6.5. Poisťovňa nenahradí škodu:
a) spósobenú úmyselne abebo prevzatú dobrovoľne abebo v zmluve nad rámec stanovený právnymi predpismi,
b) spčsobenú pri budovaní abebo údržbe priehrad, hrádzí a mých stavieb na vodných dielach,
c) spčsobenú v súvisbosti s prevádzkou dopravných prostriedkov s akýmkoľvek mechanickým abebo

elektrickým pohonom, pokiaľ nie sú schválené pre prevádzku na verejných pozemných komunikáciách
a ku škode došlo mimo areálu poškodeného,

d) spčsobenú pri banskej činnosti, sadaním, zosúvaním pčdy, eróziou, priemyselným odstrebom, vibráciami
a v dósledku poddobovania,

e) spčsobenú protiprávnym užívaním veci,
f) spčsobenú jadrovými rizikami a jadrovým žiarením, azbestom a formaldehydom, toxickými látkami

a vírusovými ochoreniami,
g) prejavujúcu sa genetickými zmenami organizmu
h) spósobenú pri výrobe, skladovaní, plnení a transporte munície a výbušných látok,
i) pri nesplnení povinnosti odvrátiť škodu.

6.6. Poistenie sa nevzfahuje na zodpovednosť za škodu, za ktorú poistený zodpovedá právnickej osobe,
v ktorej poistený vymenúva abebo volí viac ako pobovicu čbenov riadiaceho orgánu abebo kontrolného orgánu.



Variant B: Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu štatutárnych zástupcov
organizácií, alebo subjektu územnej samosprávy (primátor, starosta)

7.1. Dohodnutý minimálny rozsah poistenia
a) Poistenim je krytá zodpovednosť za škodu poisteného-štatutámych orgánov (zástupcov) organizácií, alebo subjektu

územnej samosprávy (primátor, starosta) za Škody spósobené mému porušením právnej povinnosti
v súvislosti s činnosťou alebo vzťahom poisteného,

za dobu Od uzavretia poistnej zmluvy až do ukončenia výkonu ich funkcie. V pripade nástupu nového štatutárneho
zástupcu v priebehu poistného obdobia začína poistenie Od okamihu nástupu do funkcie.
Poistenie sa uzatvára pre prípad vzniku všeobecnej zodpovednosti za škodu, pokiat táto vznikla výhradne podia
ustanovenia ~420 Občianskeho zákonníka (d‘alej len OZ) v súvislosti s výkonom funkcie štatutárnych zástupcov

organizácií, pokial‘ túto škodu spósobil zavineným porušením právnej povinnosti
vyplývajúcej zo všeobecne záväzných právnych predpisov a mých noriem (najmá zákon č. 369/1990 Z.z.
o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov) a mých platných právnych
predpisov, nariadeni a rozhodnutí štátnych orgánov regulujúcich a pravujúcich činnosť poisteného.

b) Poistnou udalosťou je vznik povinnosti poisteného nahradiť mému škodu, ak poistený zodpovedá za škodu
v dósledku svojho konania alebo vzťahu v čase trvania poistenia. Súvislosť vzniku škody s výkonom funkcie
štatutárneho zástupcu organizácie musí byť preukázaná a nevzťahuje sa na škody spósobené rozhodnutím kolektívneho
orgánu.

7.2. Ak spčsobil poistený ako vodič škodu na motorovom vozidle, zverenom mu zamestnávatel‘om na výkon
funkcie štatutárneho zástupcu, poisťovňa nahradí za poisteného škodu
až do výšky spoluúčasti z dobrovolného zmluvného tzv. havarijného poistenia, ktorou sa organizácia
podieľa na plnení tohto poistenia.

7.3. Poistiteľ ďalej nahradí v súvislosti s poistnou udalosťou, ktorá je dövodom vzniku práva na plnenie poistiteľa,
za poisteného výdavky:

a) ktoré zodpovedajú najviac mimozmluvnej odmene advokáta za obhajobu poisteného v prípravnom konaní
a konaní pred súdom prvého stupňa v trestnom konaní vedenom proti nemu v súvíslosti so škodou, ktorú má
poistený nahradiť,

b) civilného sporového konania o náhradu škody a ak je poistený povinný tieto náklady nahradiť,
c) ktoré vynaložil poškodený v súvislosti s mimosúdnym prerokovaním nároku na náhradu škody, pokiaľ je poistený

povinný ich uhradiť.
7.4. Šetrenie potrebné na zistenie rozsahu poisťovne plníť je skončené, len čo sa s poškodeným dohodla výška

náhrady škody alebo len čo výška náhrady škody bola určená právoplatným rozhodnutím súdu.
7.5. Územná platnosť poistenia sa vzťahuje na územie Slovenskej republiky ako aj na územie ostatných

európskych štátov.
7.6. Poisťovňa nie je povinná plniť, ak poistený:
a) bez predchádzajúceho súhlasu poisťovne celkom alebo sčasti uznal nárok poškodeného na náhradu škody,

ktorý prevyšuje čiastku dohodnutej spoluúčasti
b) zodpovedá za škodu svojmu manželovi a príbuzným v priamom rade,
c) zodpovedá za škodu osobám, ktoré s ním žijú v spoločnej domácnosti,
d) zodpovedá za škodu spoločníkovi a osobám jemu blízkym,
e) zodpovedá za škodu právnickej osobe, v ktorej má poistený, jeho spoločníci alebo osoby im blízke majetkovú účasť.
7.7. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť spósobenú mému:
a) úmyselne
b) úmyselným konaním proti dobrým mravov v zmysle ust. ~424 OZ.
c) prevádzkou dopravných prostriedkov v zmysle ust. ~427 až ~ 431 OZ, poisťovňa však nahradí za poisteného

čiastku spoluúčasti z havarijného poistenia motorového vozidla, ktoré mu bob zverené organizáciou
a na ktorom došlo ku škode jeho zavinením

d) na vnesených abebo odložených veciach v zmysle ust. ~ 433 až 437 OZ.
e) spčsobenú úmyselne abebo prevzatú dobrovoľne abebo v zmluve nad rámec stanovený právnymi predpismi,
f) vzniknutú v súvisbosti s činnosťou, pri ktorej právne predpisy ukbadajú povínnosť uzavrieť poistenie

zodpovednosti za škodu



Príloha Č. 1 - Zoznam nehnuteľného a hnutel‘ného majetku k PZ Č. 9127004317 - Dodatok Č. 2 s účinnosťou od 12.06.2025
Názov zákazky Rámcová dohoda č. 800544
Názov obstarávateľskej organizácie: Obec Belža
Sídlo: Obecný úrad č. 58, 04458 Seňa

Zoznám majetku k poistnej zmluve

Názov a sídlo správcovskej organiz~cie

Nadobúdacia Rok Koef. Hodnota Rok Koef. Celková Hodnota
Názov inventára Sídlo budovy

hodnota nadob. prep. rekonštr. rekonštr. prep. nová hodnota hnut. majetku

Budova OcU č.80 61 780,52 1975 14,668 906 196,67

Dom smútku 62 970,06 2002 1,804 113 597,99

Verejné osvetlenie v obcí 1 855,97 1958 14,668 27 223,37

Autobusová čakáreň 6 306,84 2009 1,085 6 842,92

Technické zhodnotenie budovy OcÚ a KD č.80 443 002,13 2019 1,142 505 908,43

Technické zhodnotenie budovy OcÚ a KD- elektroinštalácia,
~odľa priloženej karty majetku č.80 30 186,95 2023 1 30 186,95

Dopoistuje sa

Rekonštrukcia kultúrneho domu 2025 56 254,04 56 254,04

Rekonštrukcia kulturneho domu - damske toalety 2025 15 127,95 15 127,95

Rekonstrukcia kulturneho domu - panske toalety, chodba a
exterier 2025 29 977,33 29 977,33

Nehnuteľný majetok spolu: 1 691 315,65

Súbor hnuteľného majetku všetkých účtovných tried
vrátane DHM a OTE strijov, prístrojov a zariadení, hnuteľ
ného majetku vedeného na podpúvahových účtoch
inventáru a dopravných prostriedkov bez EVČ, prevzatého
majetku, zásob vedených v účtovnej evidencil poisteného
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V Belži, dňa 11.06.2025 podpis kli podpis zástupcu poisťovne:



UNIQA

Osobitné poistné podmienky k poistnej zmluve Č. 9127004317

KLAUZULA 011001
Poistenie skla

1. Touto klauzulou sa dojednáva poistenie pre prípad nepredvĺdaného a náhleho poškodenia alebo
zničenia skla, pokial‘ toto poškodenie obmedzuje alebo vylučuje funkčnost‘ poisteného skla.

2. Predmetom poistenia sů pevne osadené sklá, ktorých hrúbka je minimálne 4 mm a ktoré v čase
uzatvorenia poistnej zmluvy nie sú poškodené, prasknuté alebo inak porušené.

Poistenie sa vzt‘ahuje na:
a) rovné, pevne osadené tabule skla vrátane bezpečnostnej, resp. inej fólie (napr. solárnej a pod.),

zrkadlá (móžu byt‘ aj brúsené), ďalej ohýbané alebo vypuklé sklá,
b) špeciálne sklá ako ťahané strojové sklo, tzv. polozrkadlové, nebrúsené sklá, floatové sklo,
c) sklenené reklamné tabule,
d) mramorové dosky z prirodzeného alebo umelého kameňa,
e) náklady na prepravu skla a jeho osadenie.

3. Len akje dojednané poistenie podľa bodu 2, vzt‘ahuje sa poistenie aj na nasledovné náklady,
pričom limit plnenia je maximálne 50 % z poistnej sumy, na ktorú bob sklo poístené:

a) lešenia, žeriavy, odstránenie prekážok,
b) nátery, maľovky a ostatné dekorácie, náhrada nazarámovanie, murovku a ochranné zariadenia,
c) náhradné zadebnenie (zaistenie poškodeného skla abebo uvol‘neného otvoru po poškodenom
skle náhradným materiábom ako sú dosky, plech, okrem skla.).

Poistnú sumu skla predstavuje faktúra o zaobstaraní skla, abebo sa stanoví podl‘a aktuálnych
cenových pomerov jednotlivých druhov skla vrátane dopravy a zasklenia.

Poistnú sumu nákladov tvorí maximábne 50% z poistnej sumy, na ktorú bob sklo poistené.

4. Poistenie sa nevzt‘ahuje na:
- škody vzniknuté pri preprave a zasklievanĺ, na škody vzniknuté chybnou konštrukciou,
- na poškodenie povrchov skieb, ako napr. škrabance, zmena priehl‘adnosti a podobne,
- na elektrické zariadenie abebo elektrické príslušenstvo reklamných svetelných tabúl‘ atrubíc,
- historické, umebecké a podobné sklá,
- sklá, pri ktorých je postavené lešenie pre murárske a mé práce,
- sklá v budovách a objektoch, kde sa vykonávajú rózne rekonštrukčné

a údržbárske práce.

5. Spoluúčast‘je 30€ z každej škody.

KLAUZU LA 04C001
Vonkajší vandalizmus

1. Touto klauzubou sa dojednáva, že poistiteľ uhradí škody spósobené vonkajším vandalizmom, ktoré
vybučujú funkčnost‘ zariadenia.

2. V rámci dojednanej poistnej sumy pre vonkajší vandalizmus je možné pripoistiť aj škody, ktorých
násled kom sú estetické škody.

3. Spoluúčasť na každej škode predstavuje 50 €.



KLAUZU LA 04C002

Preprava peňazí

1) Predmetom poistenia sú peniaze, ceniny a cennosti.
2) Poisteným nebezpečím je lúpež, resp. jednoduchá krádež v zmysle nasledovných

ustanoven L
3) Poistitel‘je povinný poskytnút‘ poistné plnenie aj vtedy, ak ku krádeži poistenej veci došlo pri

dopravnej alebo inej nehode, počas ktorej bola osoba poverená prepravou týchto vecí
zbavená možnosti zverené veci opatrovat‘. Toto ustanovenie platí, ak nehoda nebola
spösobená, bez ohl‘adu na spolupčsobiace príčiny, priamo alebo nepriamo, prípadne
v súvislosti s udalost‘ami, ktoré sú vylúčené vo všeobecných poistných podmienkach pre
poistenie majetku proti krádeži a lúpeži.

4) Poistenie sa vzt‘ahuje na prepravu peňazí, cenín a cenností. Prepravou peňazí, cenín
a cenností sa rozumie čas nevyhnutne potrebný na prepravu poistených vecí z východzieho
miesta na miesto určenia.

5) Poistenie sa nevzt‘ahuje na škody, ktoré vzniknú prerušením prepravy, napr. z dčvodu
dlhodobej prepravy, kedy nie sú dodržané podmienky zabezpečenia uvedené v poistnej
zmluve. Poistenie sa nevztahuje na škody, ktoré vzniknú olúpením poistenej, resp. poverenej
osoby v čase prerušenia prepravy, aj ked‘ poistená, resp. poverená osoba mala poistené
predmety u seba. Poistenie sa nevzt‘ahuje na škody, ktoré vzniknú odcudzením poistených
vecí v čase prerušenia prepravy, aj ked‘ boli tieto umiestnené na mom bezpečnom mieste.

6) Osoba poistená, resp. poverená prepravou nesmie z vlastnej völe poistené predmety počas
prepravy odložit‘ alebo sa od nich vzdialit‘ tak, aby tieto boli mimo bezprostredný dosah jej
osoby počas akejkol‘vek doby.

7) Spósob zabezpečenia je závislý od limitu plnenia:

a) Limit plnenia do 2 000 €
- preprava predmetu poistenia vykonávaná poistenou alebo poverenou osobou. Za poverenú

osobu sa považujú zamestnanci poisteného.
- predmet poistenia uložený v uzatvorenej a uzamknutej taške (za uzatvorenú a uzamknutú

tašku sa nepovažuje igelitová, silónová, látková alebo má taška s uvedenými porovnatelná),
- bežný spósob prepravy (pri nadrozmerných predmetoch vhodný spčsob uloženia a prepravy

v automobile, v ktorom sa nachádzajú len osoby poverené vykonávaním prepravy).

b) Limit plnenia do 17 000 €
- preprava predmetu poistenia vykonávaná poistenou alebo poverenou osobou za asistencie

d‘alšej poverenej osoby. Za poverenú osobu sa považujú zamestnanci poisteného. Asistenciu
móžu vykonávat‘ okrem zamestnancov poisteného aj členovia súkromných bezpečnostných
služieb (SBS). SBS musí mať platnú licenciu.

- predmet poistenia uložený v uzatvorenej a uzamknutej taške (za uzatvorenú a uzamknutú
tašku sa nepovažuje igelitová, silónová, látková alebo má taška s uvedenými porovnatel‘ná),

- bežný spčsob prepravy (pri nadrozmerných predmetoch vhodný spčsob uloženia a prepravy
v automobile, v ktorom sa nachádzajú len osoby poverené vykonávaním prepravy).

c) Limit plnenia do 70 000 €
- preprava predmetu poistenia vykonávaná poistenou alebo poverenou osobou (zamestnanci

poisteného) za asistencie ďalšej poverenej ozbrojenej osoby. Za poverenú ozbrojenú osobu
sa považujú príslušníci štátnej alebo mestskej polície, prípadne členovia súkromných
bezpečnostných služieb ( SBS). SBS musí mat‘ platnú licenciu.

- predmet poistenia uložený v uzamknutom príručnom kufríku,
- preprava musí byt‘ vykonávaná osobitným automobilom, nie prostriedkom verejnej

hromadnej dopravy. V automobile sa můžu nachádzat‘ len osoby poverené vykonávaním
prepravy.



d) Limit pinenia do 170 000€
- preprava predmetu poistenia vykonávaná poistenou alebo poverenou osobou

(zamestnanci poisteného) za asistencie d‘alšej poverenej ozbrojenej osoby. Za poverenú
ozbrojenú osobu sa považujú príslušníci štátnej alebo mestskej polície, prípadne členovia
súkromných bezpečnostných služieb ( SBS). SBS musí mať platnú licenciu.

- predmet poistenia uložený v špeciálnej uzamknutej taške upevnenej na ruku
(bezpečnostný kufor na prepravu cenností schválený príslušným úradom MV SR, ktorý je
vybavený dvoma kódovými zámkami, zvukovou a dymovou signalizáciou v okamihu
napadnutia, navyše vybavený farbiacim modulom peňazí) alebo pancierové prepravné
pokladne uzamykatelné vo vnútornom zariadení automobilu,

- preprava musí byť vykonávaná osobitným automobilom, nie prostriedkom verejnej
hromadnej dopravy. V automobile sa móžu nachádzat‘ len osoby poverené vykonávaním
prepravy.

KLAUZU LA 04L002
Zabezpečenie miesta poistenia - riziková
trieda 1- 3

Ak nastala poistná udalosť krádežou, poskytne poistitel‘ poistné plnenie do limitov uvedených
v tejto klauzule, ktoré zodpovedajú spósobu a kvalite zabezpečenia predmetu poistenia
(predmetov poistenia) v čase vzniku poistnej udalosti.

V závislosti od výšky poistnej sumy/limitu plnenia sa dojednáva nasledovný spósob

zabezpečenia:

Poistná suma! limit pinenia do 35 000 €:
1.Uzamknutý objekt, uzamykací systém dverí zložený z bezpečnostnej cylindrickej vložky
odolnej proti vyhmataniu planžetou a odvřtaniu a bezpečnostného štítu (kovania)
zabraňujúcemu rozlomeniu a vylomeniu vložky. Bezpečnostný štít (kovanie) musí byť
chránený proti demontáži, t.z. nesmie byt‘ z vonkajšej strany priskrutkovaný. V prípade, že
nie je možné z technického hl‘adiska použiť uvedený uzamykací systém, je možné nahradit‘
ho certifikovanými visiacimi bezpečnostnými zámkami (minimálne jeden visiaci
bezpečnostný zámok na jedny dvere), kde všetky konštrukčné prvky funkčne priamo
súvisiace s uzamknutím príslušného chráneného objektu (petlice, ocelové oká, atd‘.)
prostredníctvom visiaceho bezpečnostného zámku vykazujú rovnakú alebo vyššiu úroveň
mechanickej odolnosti proti prekonaniu ako visiaci bezpečnostný zámok. Dvere musia byt‘
zabezpečené proti vysadeniu. V prípade, že vstupné dvere do objektu majú elektronický,
resp. magnetický uzamykací systém podmienkou ich prekonania je ich násilné poškodenie.
2.Objekt musí mat‘ plné steny — murované, drevené, železné (ocelové).
3.Okná, dvere, výklady nemožno otvorit‘ z vonkajšej strany bez ich poškodenia.
4.Pokial‘ sa predmety poistenia kyčli svojmu objemu resp. vlastnostiam nachádzajú na
otvorenom priestranstve, musí byt‘ dodržaný nasledovný spčsob zabezpečenia objektu:

objekt ohradený funkčným oplotením minimálnej výšky 180 cm, na uzamknutie vstupu resp.
vstupov do objektu (brány, dvere) použité bezpečnostné zámky alebo certifikované visiace
bezpečnostné zámky (minimálne jeden visiaci bezpečnostný zámok na jednu bránu,
resp.dvere), kde všetky konštrukčné prvky funkčne priamo súvisiace s uzamknutím
príslušného chráneného objektu (petlice, ocel‘ové oká, atd‘.) prostredníctvom visiaceho
bezpečnostného zámku vykazujú rovnakú alebo vyššiu úroveň mechanickej odolnosti proti
prekonaniu ako visiaci bezpečnostný zámok,
bbjekt je v noci trvale osvetlený,
objekt je strážený stálou strážnou službou.

Za strážnu službu sa považuje každá osoba, ktorá je fyzicky schopná, duševne spósobilá
a zmluvne zaviazaná vykonávat‘ ochranu zvereného majetku pred odcudzením počas



určenej doby stanoveným spósobom

Poistná suma! limit pinenia do 70 000 €:
1.Uzamknutý objekt, uzamykací systém dverí zložený z bezpečnostnej cylindrickej vložky
odolnej proti vyhmataniu planžetou a odvřtaniu a bezpečnostného štítu (kovania)
zabraňujúcemu rozlomeniu a vylomeniu vložky. Bezpečnostný štít (kovanie) musí byt‘
chránený proti demontáži, t.z. nesmie byt‘ z vonkajšej strany priskrutkovaný.V prípade, že
nie je možné z technického hl‘adiska použit‘ uvedený uzamykací systém, je možné nahradiť
ho certifikovanými visiacimi bezpečnostnými zámkami (minimálne dva visiace
bezpečnostné zámky na jedny dvere), kde všetky konštrukčné prvky funkčne priamo
súvisiace s uzamknutím príslušného chráneného objektu (petlice, ocel‘ové oká, atd‘.)
prostredníctvom visiaceho bezpečnostného zámku vykazujú rovnakú alebo vyššiu úroveň
mechanickej odolnosti proti prekonaniu ako visiaci bezpečnostný zámok. Dvere musia byt‘
zabezpečené proti vysadeniu. V prípade, že vstupné dvere do objektu majú elektronický,
resp. magnetický uzamykací systém podmienkou ich prekonania je ich násilné poškodenie.
2.Objekt musí mat‘ plné steny — murované, železné (ocelové).
3.Okná, dvere, výklady nemožno otvorit‘ z vonkajšej strany bez ich poškodenia.
4.Presklenné časti do výšky 5 m nad úrovňou okolitého terénu musia byt‘ zabezpečené
certifikovanými bezpečnostnými fóliami o hrúbke minimálne 185 mikrónov alebo
certifikovanými bezpečnostnými tvrdenými sklami hrúbky minimálne 6 mm alebo funkčnými
železnými (ocelovými) mrežami. Mreže musia byt‘ zabezpečené proti vytiahnutiu (pevne
ukotvené do muriva) a nemöžu byt‘ uvoľnitel‘né zvonku bez špeciálneho náradia a ich
mechanického poškodenia alebo zničenia. V prípade uzamknutia otváracích mreží
certifikovanými visiacimi bezpečnostnými zámkami (minimálne dva visiace bezpečnostné
zámky na jedny mreže) musia všetky konštrukčné prvky, funkčne priamo súvisiace
s uzamknutím mreží (petlice, ocel‘ové oká, atd‘.) prostredníctvom visiacich bezpečnostných
zámkov vykazovať rovnakú alebo vyššiu úroveň mechanickej odolnosti proti prekonaniu ako
visiaci bezpečnostný zámok.
Certifikované bezpečnostné fólie, certifikované bezpečnostné tvrdené sklá alebo funkčné
železné (ocelové) mreže móžu byt‘ v prípade ich neprítomnosti nahradené elektronickou
zabezpečovacou signalizáciou s plášt‘ovou ochranou presklenných častí (detektor
rozbitia skla) s prenosom informačného signálu minimálne na dye nezávislé osoby, ktoré
spÍňajú kritéria oprávnenej osoby, ktoré splňajú kritéria oprávnenej osoby, a ktoré sú
povinné okamžite Po prijatí signálu informovat‘ políciu alebo na pult centrálnej ochrany, ktorý
je priamo v riadiacom stredisku zásahovej jednotky. Systém elektronickej zabezpečovacej
signalizácie musí nepretržite zaznamenávat‘ (archivovat‘) priebeh svojej činnosti, a to tak,
aby bob možné presne stanoviť minimálne 60 (šest‘desiat). posledných udabostí v systéme
chronologicky tak, ako za sebou v časových úsekoch nasledovali. Systém musí zároveň
umožnit‘ tlač požadovaných údajov tlačiarňou. Cinnost‘ elektronickej zabezpečovacej
signalizácie musí byt‘ v okamihu výpadku elektrickej energie okamžite automaticky
zabezpečená prostredníctvom zálohového zdroja energie po dobu minimálne 24 hodín.
5.Pokial‘ sa predmety poistenia kvůli svojmu objemu resp. vlastnostiam nachádzajú na
otvorenom priestranstve musí byt‘ dodržaný nasledovný spósob zabezpečenia objektu:

objekt ohradený funkčným opbotením minimálnej výšky 180 cm, na uzamknutie vstupu resp.
vstupov do objektu (brány, dvere) použité bezpečnostné zámky abebo certifikované visiace
bezpečnostné zámky (minimálne dva visiace bezpečnostné zámky na jednu bránu,
resp.dvere), kde všetky konštrukčné prvky funkčne priamo súvisiace s uzamknutím
príslušného chráneného objektu (petlice, ocelové oká, atd‘.) prostredníctvom visiaceho
bezpečnostného zámku vykazujú rovnakú abebo vyššiu úroveň mechanickej odolnosti proti
prekonaniu ako visiaci bezpečnostný zámok,
objekt je v noci trvale osvetlený,
objekt je strážený stálou strážnou službou.
Za strážnu službu sa považuje každá osoba, ktorá je fyzicky schopná, duševne spůsobilá
a zmluvne zaviazaná vykonávať ochranu zvereného majetku pred odcudzením počas
určenej doby stanoveným spósobom.



Poistná suma/limit plnenia nad 70 000 €:
1.Uzamknutý objekt, uzamykací systém dverí zložený z bezpečnostnej cylindrickej vložky
odolnej proti vyhmataniu planžetou a odvíianiu a bezpečnostného štítu (kovania)
zabraňujúcemu rozlomeniu, odvřtaniu á vylomeniu vložky + prídavný bezpečnostný zámok.
Bezpečnostný štít musí byt‘ chránený proti demontáži, t.z. nesmie byt‘ z vonkajšej strany
priskrutkovaný.Dvere musia byť zabezpečené proti vysadeniu. V prípade, že vstupné dvere
do objektu majú elektronický, resp. magnetický uzamykací systém podmienkou ich
prekonania je ich násilné poškodenie.
2.Objekt musí mať plné steny — murované, železné (ocelové).
3.Okná, dvere, výklady nie je možné otvoriť z vonkajšej strany bez ich poškodenia.
4.Presklenné časti do výšky 5 m nad úrovňou okolitého terénu musia byt‘ zabezpečené
certifikovanými bezpečnostnými fóliami o hrúbke minimálne 185 mikrónov alebo
certifikovanými bezpečnostnými tvrdenými sklami hrúbky minimálne 6 mm alebo funkčnými
železnými ( ocelovými) mrežami. Mreže musia byť zabezpečené proti vytiahnutiu (pevne
ukotvené do muriva) a nemóžu byt‘ uvol‘nitel‘né zvonku bez špeciálneho náradia a ich
mechanického poškodenia alebo zničenia. V prípade uzamknutia otváracích mreží
certifikovanými visiacimi bezpečnostnými zámkami (minimálne dva visiace bezpečnostné
zámky na jedny mreže) musia všetky konštrukčné prvky, funkčne priamo súvisiace
s uzamknutím mreží (petlice, ocelové oká, atd‘.) prostredníctvom visiacich bezpečnostných
zámkov vykazovať rovnakú alebo vyššiu úroveň mechanickej odolnosti proti prekonaniu ako
visiaci bezpečnostný zámok.
Certifikované bezpečnostné fólie, certifikované bezpečnostné tvrdené sklá alebo funkčné
železné (ocelové) mreže móžu byt‘ v prípade ich neprítomnosti nahradené elektronickou
zabezpečovacou signalizáciou s plášt‘ovou ochranou presklenných častí (detektor
rozbitia skla) s prenosom informačného signálu minimálne na tn nezávislé osoby, ktoré
splňajú kritéria oprávnenej osoby, ktoré splňajú kritéria oprávnenej osoby, a ktoré sú
povinné okamžite Po prijatí signálu informovat‘ políciu alebo na pult centrálnej ochrany, ktorý
je priamo v riadiacom stredisku zásahovej jednotky. Systém elektronickej zabezpečovacej
signalizácie musí nepretržite zaznamenávat‘ (archivovat‘) priebeh svojej činnosti, a to tak,
aby bob možné presne stanovit‘ minimálne 60 (šesťdesiat) posledných udalostí v systéme
chronologicky tak, ako za sebou v časových úsekoch nasledovali. Systém musí zároveň
umožnit‘ tlač požadovaných údajov tlačiarňou. Cinnost‘ elektronickej zabezpečovacej
signalizácie musí byť v okamihu výpadku elektrickej energie okamžite automaticky
zabezpečená prostredníctvom zálohového zdroja energie po dobu minimálne 48 hodín.
5.Elektronická zabezpečovacia signalizácia — komplexná priestorová ochrana s prenosom
informačného signálu minimálne na tn nezávislé osoby, ktoré splňajú kritéria oprávnenej
osoby, a ktoré sú povinné okamžite Po prijatí signálu informovat‘ políciu alebo na pult
centrálnej ochrany, ktorý je priamo v riadiacom stredisku zásahovej jednotky. Systém
elektronickej zabezpečovacej signalizácie musí nepretržite zaznamenávat‘ (archivovat‘)
priebeh svojej činnosti, a to tak, aby bob možné presne stanovit‘ minimálne 60 (šest‘desiat)
posledných udalostí v systéme chronologicky tak, ako za sebou v časových úsekoch
nasledovali. Systém musí zároveň umožnit‘ tlač požadovaných údajov tlačiarňou. Cinnosť
elektronickej zabezpečovacej signalizácie musí byt‘ v okamihu výpadku elektrickej energie
okamžite automaticky zabezpečená prostredníctvom zálohového zdroja energie po dobu
minimálne 48 hodín.
Elektronická zabezpečovacia signalizácia s komplexnou priestorovou ochranou móže byt‘
v prípade jej neprítomnosti nahradená stálou ozbrojenou strážnou službou — za
ozbrojenú strážnu službu sa považuje každá ozbrojená osoba s platným povolením na
držanie zbrane (revolver a pod.), ktorá je fyzicky schopná, duševne spósobilá a zmluvne
zaviazaná vykonávat‘ ochranu zvereného majetku pred odcudzením počas určenej doby
stanoveným spósobom.
6.Pokial‘ sa predmety poistenia kvöli svojmu objemu resp. vlastnostiam nachádzajú na
otvorenom priestranstve musí byt‘ dodržaný nasledovný spösob zabezpečenia objektu:

objekt ohradený funkčným oplotením minimálnej výšky 180 cm, na uzamknutie vstupu resp.
vstupov do objektu (brány, dvere) použité bezpečnostné zámky alebo certifikované visiace
bezpečnostné zámky (minimálne dva visiace bezpečnostné zámky na jednu bránu, resp.
dvere), kde všetky konštrukčné prvky funkčne priamo súvisiace s uzamknutím príslušného
chráneného objektu (petlice, ocelové oká, atd‘.) prostredníctvom visiaceho bezpečnostného



zámku vykazujú rovnakú alebo vyššiu úroveň mechanickej odolnosti proti prekonaniu ako
visiaci bezpečnostný zámok
objekt je v noci trvale osvetlený,
objekt je strážený stálou ozbrojenou strážnou službou.
Za ozbrojenú strážnu službu sa považuje každá ozbrojená osoba s platným povolením na
držanie zbrane (revolver a pod.), ktorá je fyzicky schopná, duševne spósobilá a zmluvne
zaviazaná vykonávat‘ ochranu zvereného majetku pred odcudzením počas určenej doby
stanoveným spósobom.

KLAUZULA 04L005
Sejfy, trezory a schránky

1. Predmetom poistenia sú veci, ktoré svojim charakterom patria k položke, pre ktorú je daná
klauzula dojednaná.

2. Uzamknutá schránka je každý skriňový objekt, ktorého konštrukcia je odolná proti násilnému
vniknutiu do jeho vnútorného priestoru a ktorého hmotnost‘ alebo veľkosť znemožňuje jeho
odnesenie. Musí byt‘ uzamknutá zámkou, ktorá splňa kritéria bezpečnostnej alebo trezorovej
zámky.
Zbrane musia byt‘ mimo pracovnej doby umiestnené v uzamknutej schránke.
Za schránku sa tiež považuje malý sejf pripevnený k stene, podlahe alebo t‘ažkému kusu
nábytku.
Za schránku sa nepovažuje prenosná alebo príručná pokladnica, registračná pokladňa
a s nimi porovnatelné schránky, ktoré možno odniest‘ bez toho, aby boli poškodené alebo
zničené.
Za registračnú pokladňu sa považuje pokladňa, ktorá má pridelený daňový kód pokladne
a platný certifikát.

3. Sejf je pancierová pokladňa zabudovaná do steny alebo podlahy, prípadne pokladňa, ktorá
je k stene alebo podlahe pripevnená tak, že jej demontáž je možné vykonat‘ iba Po jej otvorení
a ktorá vlastní certifikát s udaním príslušnej bezpečnostnej triedy a je uznaná ako sejf alebo
trezor.

4. Trezor je priestor ohraničený špeciálnou konštrukciou, ktorá zaručuje maximálnu bezpečnost‘
pre vo vnútri uložené hodnoty pred ich odcudzením, poškodením alebo zničením. Fri
hodnotení bezpečnosti trezorov je základným charakteristickým znakom ich prielomová
odolnost‘, tj. stupeň bezpečnostnej ochrany uschovaného obsahu proti krádeži vlámaním,
vyjadrený počtom odporových jednotiek. Na každý trezor musí byt‘ vystavený certifikát
s udaním príslušnej bezpečnostnej triedy.

5. Touto klauzulou sa dojednáva, že poistenie sa vzt‘ahuje len na predmety poistenia, ktoré sú
uložené v sejfe, trezore alebo inej uzamknutej schránke, ktorá v závislosti od výšky poistnej
sumy dojednanej pre danú položku predmetu poistenia splňa kritériá uvedené v tejto klauzule
v bode 6.

6. Plnenie poistitel‘a je pre každý druh schránky, sejfu, trezora popísaný v tejto klauzule
obmedzené limitom plnenia, ktorého výška závisí od spůsobu zabezpečenia poistených vecí
v čase poistnej udalosti:

a.) Limit pinenia do 670 €
predmet poistenia umiestnený v uzamknutej schránke.

b.) Limit pinenia do 5 000 €
predmet poistenia uzamknutý v sejfe/trezore s trezorovým zámkom kód alebo kl‘úč, alebo
kód/kI‘úč,
stenový sejf zabudovaný do murovanej steny alebo betónovej podlahy, alebo sejf/trezor
ukotvený v takejto stene alebo podlahe tak, že jeho demontáž možno vykonat‘ iba Po jeho
pdomknutí,
alebo
volne uložený trezor vážiaci minimálne 100 kg s rovnakým zámkom.



c~) Limit pinenia do 17 000 €
predmet poistenia uzamknutý v sejfe/trezore s trezorovým zámkom kód alebo kl‘úč, alebo
kód/kľúč,

- uzamykací mechanizmus musí obsaho~at‘ minimálne dva uzamykacie kamene (uzamykacie
čapy),

- stenový sejf zabudovaný do murovanej steny alebo betónovej podlahy, alebo sejf/trezor
ukotvený v takejto stene alebo pod lahe tak, že jeho demontáž možno vykonat‘ iba Po jeho
odomknutí,
alebo

- vol‘ne uložený trezor vážiaci minimálne 250 kg s rovnakým zámkom.

d~) Limit pinenia do 67 000 €
- predmet poistenia uzamknutý v sejfe/trezore s dvoma trezorovými zámkami kód/kl‘úč,
alebo kl‘účlkl‘úč

- uzamykací mechanizmus musí obsahovat‘ minimálne tn uzamykacie kamene (uzamykacie
čapy),

- stenový sejf vážiaci minimálne 50 kg,
alebo

volne uložený trezor vážiaci minimálne 300 kg s rovnakými zámkami,
alebo
sejf/trezor vážiaci minimálne 200 kg, ukotvený do murovanej steny alebo betónovej
podlahy tak, že jeho demontáž možno vykonat‘ iba po jeho odomknutí.

e~) Limit pinenia do 200 000 €
- predmet poistenia uzamknutý v sejfe/trezore s dvoma trezorovými zámkami kód/kl‘úč, alebo

kl‘účlkľúč,
- uzamykací mechanizmus musí obsahovat‘ minimálne 6 uzamykacích kameňov (uzamykacích

čapov),
- nadpriemerná ochrana sejfu/trezoru proti mechanickým nástrojom, čiastočná proti

elektrickým nástrojom,
- vol‘ne uložený trezor vážiaci minimálne 700 kg,

alebo
sejf/trezor vážiaci minimálne 400 kg, ukotvený do betónovej podlahy tak, že jeho
demontáž možno vykonat‘ iba Po jeho odomknutí, alebo rovnaký sejf ukotvený

v podlahe
natrvalo.

f.) Limit pinenia do 500 000 €
- predmet poistenia uzamknutý v sejfe/trezore s dvoma trezorovými zámkami kód/kl‘úč, alebo

kl‘účlkl‘úč,
- uzamykací mechanizmus musí obsahovat‘ minimálne 6 uzamykacích kameňov (uzamykacích

čapov),
- nadpriemerná ochrana sejfu/trezoru proti mechanickým a elektrickým nástrojom, priemerná

ochrana proti tepelným nástrojom,
- trezor vážiaci minimálne 1000 kg.

g) Limit plnenia 5 000 € - peniaze v registračnej pokiadni
- poistné krytie sa vzt‘ahuje len na lúpežné prepadnutie počas predajnej doby.

KLAUZULA 051001
Poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú na prevzatých veciach a na
veciach vnesených alebo odložených

Na poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú na prevzatých veciach a na veciach
vnesených alebo odložených sa vzťahujú ustanovenia všeobecne záväzných právnych
predpisov, Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu
platné v čase dojednania poistenia (d‘alej len „VPPZ‘), dojednania tejto klauzuly a poistnej
zmluvy. .



Článok I.
Škody na veciach prevzatých na základe zmluvy alebo

písomnej dohody
1. Touto klauzulou sa dojednáva, že poistenie sa vztahuje na zodpovednost‘ za škodu,

ktorá vznikne na veciach tretích osöb prevzatých na základe zmluvy alebo písomnej
dohody.

2. Veci prevzaté na základe zmluvy alebo písomnej dohody sú veci, ktoré poistený
prevzal na spracovanie, opravu, predaj, úschovu, uskiadnenie alebo poskytnutie inej
odbornej pomoci.

3. Poistenie sa vzt‘ahuje na poškodenie a zničenie vecí prevzatých na základe zmluvy
alebo písomnej dohody, pričom k poškodeniu došlo činnosťou, ktorá nebola objednaná.

4. Poistenie sa nevzt‘ahuje na poškodenie a zničenie vecí prevzatých na základe zmluvy
alebo písomnej dohody, ak škoda vznikla v dčsledku:

a) objednanej činnosti,
b) odcudzenia alebo straty.

5. Za objednanú činnost‘ sa považuje činnost‘ vykonávaná poisteným pre tretie osoby v
zmysle zmluvy o dielo alebo objednávky. Pokial‘ nie je v poistnej zmluvy dojednané
inak, skúšobnájazda s prevzatým vozidlom sa považuje za súčast‘ objednanej činnosti.

6. Veci tretích osöb prevzaté poisteným nie sú poistené počas ich prípadného transportu
dopravným prostriedkom.

Článok II.
Škody na veciach vnesených alebo odložených

1. Touto klauzulou sa dojednáva, že poistenie sa vzt‘ahuje na zodpovednost‘ za škodu na
vnesených alebo odložených veciach tretích osób a zamestnancov.

2. Vnesené veci sú veci, ktoré boli prinesené do priestorov, ktoré boli vyhradené na
ubytovanie alebo na uloženie veci alebo ktoré boli za tým účelom odovzdané
prevádzkovatel‘ovi alebo niektorému z pracovníkov prevádzkovatel‘a.

3. Odložené veci tretích osöb sú veci, ktoré boli odložené na mieste na to určenom alebo
na mieste, kde sa obvykle odkladajú. Za odložené veci zamestnancov sa považujú
veci, ktoré si zamestnanec poisteného pri plnení pracovných úloh alebo v priamej
súvislosti s ich plnením odložil na mieste na to určenom alebo na mieste, kde sa
obvykle odkladajú.

4. Za vnesené alebo odložené veci sa nepovažujú motorové vozidlá, hotovost‘ v
akejkol‘vek mene, vkladné a šekové knižky, cenné papiere, platobné a debetné karty,
drahé kovy a kamene, ceniny, klenoty a šperky, zbierky známok, mincí a cenností
a kl‘úče.

5. Poistenie sa vzt‘ahuje na poškodenie, zničenie a odcudzenie vnesených a odložených
vecí.

6. Limit plnenia za odcudzenie vecí vnesených a odložených tretích osób alebo
zamestnancov predstavuje 340 € za jednu odcudzenú vec. Spoluúčast‘ pre riziko
odcudzenia vecí vnesených a odložených je 10% min. 33 € na poistnú udalosť.

Článok Ill.
Spoločné ustanovenia

1. Limit plnenia za poistenie v zmysle článku I. a II. je uvedený v poistnej zmluve.
V prípade, ak v poistnej zmluve nie je uvedený limit, dojednáva sa limit plnenia vo výške
10 000 €.

2. Na poistenie podIa tejto klauzuly sa vzt‘ahuje spoluúčast‘ dojednaná v poistnej zmluve,
ak nie je uvedené inak.

3. Jednotlivé ustanovenia tejto klauzuly mčžu byt‘ na základe dohody zmluvných strán
upravené, doplnené alebo pozmenené ustanoveniami poistnej zmluvy.



KLAUZULA 051004

Poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú v dósledku náhleho a náhodilého
narušenia životného prostredia

Na poistenie podia tejto klauzuly sa vzt‘ahujú ustanovenia všeobecne záväzných právnych
predpisov, Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu
platné v čase dojednania poistenia (d‘alej len „VPPZ“), dojednania tejto klauzuly a poistnej
zmluvy.

Článok I.
Skody spósobené v dósledku náhleho a náhodilého

narušenia životného prostredia

(1) Dojednáva Sa, že poistenie sa vzt‘ahuje aj na materiálne škody spásobené v důsledku
náhleho a náhodilého narušenia životného prostredia.
(2) Pre nároky materiálnych škád v důsledku narušenia životného prostredia, ktoré nie sú
škodami na osobách (vplyv na vodu, pádu a vodné toky) platia d‘alej uvedené osobitosti:

a) Toto poistenie nie je poistením podl‘a zákona č. 261/2002 Z.z. (Zákon o prevencii
závažných priemyselných havárií), ak má poistený povinnost‘ takéto poistenie uzavriet‘.

b) Poistná udalost‘ je prvé dokázatel‘né zistenie poškodenia alebo narušenia životného
prostredia, z ktorého poškodenému vzniknú alebo by mohli vzniknút‘ nároky na
odškodnenie.

c) Zistenie viacerých škád na životnom prostredí vzniknuté z tej istej príčiny platia ako
jedna poistná udalost‘ (sériová škoda). Ako jedna poistná udalost‘ platia aj zistenia škád
na životnom prostredí, ktoré boli vyvolané rovnakou príčinou, ak existuje medzi týmito
udalost‘ami právna, hospodárska alebo technická súvislost‘.

d) Ako dátum vzniku sériovej škody sa považuje dátum vzniku prvej škodovej udalosti,
pričom je smerodajný rozsah poistenia a poistné podmienky platné v čase vzniku prvej
škodovej udalosti.

e) Narušením životného prostredia sa rozumie negatívne ovplyvnenie vlastností
ovzdušia, vody, hornín a pády emisiami nad mieru stanovenú právnymi predpismi, ak
k nemu došlo v důsledku jednotlivej, náhlej a nepredvídatel‘nej udalosti, ktorá sa
odchyluje od riadnej bezporuchovej prevádzky, chodu zariadenia alebo stroja.

f) Poistná ochrana pokrýva škody spásobené v důsledku narušenia životného prostredia,
ktoré vzniknú počas platnosti poistnej zmluvy alebo najneskár dva roky potom a v rámci
tejto lehoty sú poistitel‘ovi hlásené. Poistná ochrana sa vzt‘ahuje len na škody vzniknuté
na území Slovenskej republiky a to aj v prípade ak bola v poistnej zmluve dojednaná
má územná platnost‘ poistenia.

g) Skoda na životnom prostredí, ktorá bola zistená počas účinnosti poistnej ochrany,
ktorej príčina však spadá do času pred uzatvorením poistnej zmluvy, je z poistenia
vylúčená, pokial‘ nebolo v poistnej zmluve dojednané inak.

h) Poistenie sa vzt‘ahuje na nároky náhrady škád iba za predpokladu, že škoda vznikla
jedinou nepredpokladatel‘nou a náhlou príčmnou, ktorá sa odkláňa od bežného
bezporuchového chodu prevádzky. Týmto nejestvuje poistná ochrana v prípade, že
škoda na životnom prostredí vznikne len prostredníctvom viacerých udalostí, ktoré
majú rovnaký účinok (ako napr. odparovanie, znečistenie), pričom by táto škoda na
životnom prostredí pri jednotlivých (čiastkových) prípadoch tohto druhu nebola vznikla.
Škody na životnom prostredí z povoleného a nepovoleného bežného prevádzkovania
nie sú kryté.

(3) Poistenie sa nevzťahuje na akékol‘vek už existujúce znečistenie, bez ohl‘adu na
skutočnosť, či bob poistenému v čase dojednania poistenia známe abebo nie. Poistenie sa tiež
nevzťahuje na škody spásobené pozvolným znečisťovaním.
(4) Poistením nieje krytá činnosť prevádzok čističiek odpadových vád, prevádzok spracujúcich
odpad, ako aj medziuskladňovanie nebezpečných odpadov na základe živnostenského
oprávnenia, konečné skladovanie (deponovanie) odpadov všetkého druhu, ako aj prevádzky
čerpacích staníc.



(5) Pre škody na životnom prostredí d‘alej platí, že poistený je povinný:
a) dodržiavat‘ všetky všeobecne záväzné platné zákony, nariadenia, predpisy a smernice
o ochrane životného prostredia,
b) zariadenia ohrozujúce životné prostredie odborne kontrolovat‘. Nutné opravy a servisné

práce je potrebné bezodkladne vykonat‘,
c) minimálne každých 5 rokov (pokial‘ nie je daná zákonom kratšia lehota) je potrebné

prevádzku (zariadenie) nechat‘ odborne skontrolovat‘. Táto lehota začína bez ohl‘adu
na začiatok poistnej ochrany sprevádzkovaním zariadenia alebo dobou Od poslednej
kontroly.

Článok II.
Všeobecné ustanovenia

(1) Limit plnenia pre poistenie podIa článku I. sa dojednáva vo výške uvedenej v poistnej
zmluve na jednu a všetky poistné udalosti v jednom poistnom období v rámci poistnej sumy
dojednanej v poistnej zmluve.
(2) Spoluúčast‘ pri poistnej udalosti: v zmysle dojednaní poistnej zmluvy.

KLAUZULA 051006
Poistenie zodpovednosti za škodu obcí a miest

Na poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú obcou alebo mestom sa vzťahujú
ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúcich obce a obecné zriadenia,
Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu platné v čase
dojednania poistenia (d‘alej len „VPPZ«), ustanovenia tejto klauzuly a poistnej zmluvy.

Článok I
Predmet poištenia

Poistenie zodpovednosti za škodu sa vzt‘ahuje na výkon činnosti obce v zmysle všeobecne
záväzných právnych predpisov. Poistenie sa vzt‘ahuje aj na zodpovednosť za škodu pri
poskytovaní sociálnych služieb ak je obec poskytovatel‘om týchto služieb v zmysle zákona č.
448/2008 Z.z. o sociálnych službách v znení neskorších právnych predpisov.

Článok II
Výluky z poistenia

1. Poistenie sa okrem výluk uvedených vo VPPZ d‘alej nevzt‘ahuje ani na:
a) zodpovednost‘ za škodu z činnosti obcí prenesenej na mého podnikatel‘a,
b) zodpovednost‘ za škodu spösobenú pri výkone verejnej moci v zmysle všeobecne

záväzných právnych predpisov,
c) prevádzku strážených stanovíšt‘ motorových vozidiel, garáží, strážených

parkovísk a autocampingov,
d) zodpovednost‘ školského alebo predškolského zariadenia, ktorého zriad‘ovatel‘om

je poistená obec, bez ohl‘adu na to, či má toto zariadenie právnu subjektivitu.
2. Jednotlivé ustanovenia tejto klauzuly móžu byt‘ na základe dohody zmluvných

strán upravené, doplnené alebo pozmenené ustanoveniami poistnej zmluvy.

KLAUZULA 051012
Pripoistenie finančnej škody k zmluvnému poisteniu zodpovednosti za škodu

Na poistenie podIa tejto klauzuly sa vzt‘ahujú ustanovenia všeobecne záväzných právnych
predpisov,
Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu platné v čase



dojednania poistenia (d‘alej len „VPPZ“), dojednania tejto klauzuly a poistnej zmluvy.

1) Týmto sa dojednáva pripoistenie finančnej škody, ktorá vznikne v dčsledku
nepredvídatel‘ných prekážok ako následok prevádzkovej činnosti poisteného,
uvedenej v poistnej zmluve.

2) Finančná škoda je škoda vyjadrená v peniazoch, ktorej nepredchádzalo poškodenie
alebo zničenie veci alebo škoda na živote a zdraví, a ani ju od takýchto šköd nemožno
odvodit‘.

3) Okrem výluk uvedených v čI. 5 Všeobecných poistných podmienok pre zmluvné
poistenie zodpovednosti za škodu platných v čase dojednania poistenia, sa
pripoistenie finančnej škody d‘alej nevzťahuje ani na:

a) škody vyplývajúce z činností v súvislosti s elektronickým spracovaním dát, ako
aj z činností v oblasti informačnej technológie (vrátane software a podobne),

b) škody z neplnenia, zlého plnenia alebo z nie včasného plnenia zmlúv,
komisionárskych zmlúv, mandátnych zmlúv, nedodržania lehöt a termínov, ako
aj z prekročenia nákladových rozpočtov a úverov; zákonné alebo zmluvné
sankcie, pokuty alebo penále.

c) škody vyplývajúce z akéhokol‘vek nedodania, výpadku elektrickej energie,
plynu, alebo mých energetických surovín či zdrojov,

d) ušlý zisk,
e) škody priamo alebo nepriamo súvisiace s poradenstvom, konzultačnou

činnosťou, sprostredkovatel‘skou činnost‘ou, leasingom,
f) škody vzniknuté následkom úpadku alebo insolventnosti poisteného,
g) škody spósobené porušením povinnosti zachovávat‘ mlčanlivosť o všetkých

skutočnostiach, o ktorých sa poistený dozvedel v súvislosti s poistenou
činnost‘ou,

h) škody spčsobené porušením alebo neoprávneným zásahom do autorských
práv a práv príbuzných autorskému právu, patentov, ochranných známok,
licencií, obchodného mena alebo mých práv duševného vlastníctva,

I) škody vzniknuté z alebo súvisiace s činnosťami v súvislosti s platobnými
udalost‘ami každého druhu, s vedením pokladne, pri obchodoch so zlatom,
drahými kovmi, šperkami, umeleckými dielami alebo mými cennost‘ami, úvermi,
pozemkami, nehnutel‘nosťami, kurzových rozdieloch, pri poisťovacej činnosti a
pri hospodárskych činnostiach podobného charakteru.

4) Pripoistenie finančnej škody sa nevzt‘ahuje na riziko pripoistenia zodpovednosti za
škodu škodami spčsobenými vadným výrobkom poisteného, ani na riziko pripoistenia
zodpovednosti za škodu vzniknutú činnost‘ou poisteného na životnom prostredí, z toho
vyplývajúce, následné a súvisiace škody, a to ani v prípade, že bob pripoistenie šköd
spösobených vadným výrobkom poisteného alebo pripoistenie šköd vzniknutých
činnost‘ou poisteného na životnom prostredí v poistnej zmluve dojednané.

5) Limit plnenia pre pripoistenie finančnej škody predstavuje maximálne plnenie
poistitel‘a na jednu a všetky poistné udabosti v jednom poistnom období vrámci poistnej
sumy dojednanej pre poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu.

6) Ak je v poistnej zmluve dojednané rozšírenie územnej platnosti, vzt‘ahuje sa poistná
ochrana aj na finančnú škodu pre dojednanú rozšírenú územnú platnost‘.

7) Na poistenie podl‘a tejto klauzuly sa vztahuje spoluúčasť dojednaná v poistnej zmluve.
8) Pokial‘ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, limit plnenia pre pripoistenie podIa tejto

klauzuly sa dojednáva na jednu a všetky poistné udabosti v jednom poistnom období
v rámci dojednanej poistnej sumy pre poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu.

KLAUZULA 051018
Poistenie zodpovednosti za škodu predstaviteľov obce a vyšších územných
celkov

Na poistenie podIa tejto klauzuly sa vzt‘ahujú ustanovenia všeobecne záväzných právnych
predpisov, Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu
platné v čase dojednania poistenia (d‘alej len „VPPZ‘), dojednania tejto klauzuly a poistnej



zmluvy.

Článok I.
1. Pre účely poistenia v zmysle tejto klauzuly je poistníkom obec/mesto alebo vyšší

územný celok.
2. Poisteným pre účely tejto klauzuly sú, v prípade ak:

a) je poistníkom obec/mesto
i) starosta obce alebo primátor mesta,
ii) zástupca starostu obce alebo zástupca primátora mesta,
iii) poslanci obecného zastupitel‘stva obce alebo poslanci mestského

zastupitel‘stva mesta.
b) je poistníkom vyšší územný celok

i) predseda vyššieho územného celku,
ii) zástupca predsedu vyššieho územného celku,
iii) poslanci zastupitelstva vyššieho územného celku.

3. Poistenie v rozsahu tejto klauzuly sa dojednáva pre prípad právnym predpisom
stanovenej zodpovednosti za škodu, vrátane finančnej škody, spčsobenú poisteným
pri výkone verejnej funkcie alebo v priamej súvislosti s jej výkonom.

4. Poistenie sa vzt‘ahuje na porušenie povinnosti poisteného, ku ktorému došlo v dobe
trvania poistenia a škodová udalost‘ bola poistitel‘ovi oznámená najneskör do dvoch
rokov Po skončení poistenia.

5. Poistenie sa vzt‘ahuje aj na zodpovednost‘ za škody spósobené poistenou osobou
poistn íkovi.

6. Poistenie sa okrem výluk uvedených vo VPPZ nevzt‘ahuje na akékol‘vek škody
vzniknuté:

a) schod kom na zverených hodnotách, ktoré je poistený povinný vyúčtovat‘,
b) omeškaním plnenia zmluvných lehöt alebo omeškaním zmluvne dohodnutých

term ínov,
c) v súvislosti s podnikatelskou činnost‘ou poisteného,
d) obchodovaním s cennými papiermi,
e) nesprávnym úradným postupom alebo nezákonným rozhodnutím,
f) porušením všeobecne záväzných právnych predpisov,
g) v súvislosti s verejným obstarávaním, s dotáciami alebo príspevkami z

Európskej Únie, vrátane chýb v spracovaní žiadosti o ne alebo spracovania
verejného obstarávania.

7. Poistenie sa vzt‘ahuje aj na zodpovednost‘ poisteného za škodu spčsobenú na
hnutel‘ných veciach, ktoré mu boli na výkon činnosti pridelené alebo zverené a ktoré
užíva v súvislosti s výkonom funkcie v zmysle ods. 2. Poistenie sa vzt‘ahuje len na
poškodenie alebo zničenie takýchto hnutel‘ných vecí. Poistenie sa nevzťahuje na stratu
alebo odcudzenie takýchto vecí.

Článok II.
1. Limit plnenia pre poistenie podl‘a článku I. je uvedený v poistnej zmluve. V prípade ak

v poistnej zmluve nie je uvedený limit plnenia, platí, že limit plnenia je výška poistnej
sumy, najviac však 20 000 €.

2. Spoluúčast‘ pri poistnej udalosti: základná v zmysle poistnej zmluvy.
3. Územná platnost‘ poistenia: Slovenská republika pokial‘ v poistnej zmluve nie je

uvedené inak.



Klauzula o vylúčenh prenosných chorób

1. Bez ohl‘adu na akékol‘vek mé protichodné ustanovenie tejto poistnej zmluvy, táto poistná
zmluva nekryje žiadne straty, škody, nároky, náklady, výdavky alebo mé sumy či hodnoty,
ktoré sú priamo alebo nepriamo spösobené alebo vyplývajú z Prenosnej choroby alebo
akejkol‘vek látky, činidla alebo prísady spósobujúcej takúto Prenosnú chorobu, alebo zo
strachu z alebo hrozby (či už skutočnej alebo pocit‘ovanej) Prenosnej choroby alebo látky,
činidla alebo prísady spösobujúcej takúto Prenosnú chorobu (ďalej len „Príčina‘), alebo
ktoré sú tejto Príčine pripísatel‘né, akýmkol‘vek spósobom s touto Príčinou spojené alebo
vyskytujúce sa súbežne alebo v akomkol‘vek poradí s touto Príčinou.

2. S výhradou dalších podmienok a výluk obsiahnutých v tejto poistnej zmluve bude táto
poistná zmluva kryt‘ fyzické škody na majetku poistenom podl‘a tejto poistnej zmluvy a
akúkol‘vek škodu priamo vyplývajúcu z prerušenia prevádzky, kde je táto fyzická škoda
priamo spósobená alebo vznikla z poistných nebezpečenstiev ako napríklad: oheň, blesk,
výbuch, náraz lietadla alebo vozidla, pád predmetov, víchrica, búrka, krupobitie, tornádo,
cyklón, tajfún, hurikán, zemetrasenie, morské zemetrasenie, seizmické a/alebo sopečné
poruchy/erupcie, cunami, povodeň mráz, l‘adová búrka, tiaž snehu alebo ladu, lavína, pád
meteoru/asteroidu, zosuv pódy alebo bahna, lesný požiar, nepokoje, štrajk, občiansky
nepokoj, vandalizmus a zlomysel‘ný čin.

3. Pre účely tejto klauzuly, straty, škody, nároky, náklady, výdavky alebo mé sumy či
hodnoty, zahřňajú, ale nie sú obmedzené na akékol‘vek náklady na vyčistenie,
detoxikáciu, odstránenie, sledovanie alebo testovanie:
3.1. Prenosnej choroby alebo
3.2. akéhokol‘vek majetku poisteného podIa tejto poistnej zmluvy ovplyvneného

takouto Prenosnou chorobou.

4. V tejto klauzule sa Prenosnou chorobou rozumie akákol‘vek choroba, ktorá móže byt‘
prenášaná
akoukoľvek látkou, činidlom alebo prísadou z akéhokoľvek organizmu do mého organizmu alebo
naň, ak:
4.1. látka, činidlo alebo prísada zah~ňajú, ale nie sú obmedzené na vírus, baktériu, parazit

alebo iný organizmus alebo akékol‘vek jeho zmeny, či už považované za živé alebo
nie, a

4.2. spösob prenosu, či už priamy alebo nepriamy, zahřňa, ale nie je obmedzený na prenos
vzduchom, prenos telesnými tekutinami, prenos z alebo na akýkol‘vek povrch alebo
predmet, tuhý, kvapalný alebo plynný alebo medzi organizmami, a

4.3. choroba, látka, činidlo alebo prísada móže spósobit‘ alebo predstavovat‘ hrozbu
poškodenia l‘udského zdravia alebo narušenie dobrých životných podmienok l‘udí
alebo móže spásobit‘ alebo predstavovat‘ hrozbu poškodenia, zhoršenia, straty
hodnoty, predajnosti alebo straty užívania majetku poisteného podl‘a tejto poistnej
zmluvy.

5. Táto klauzula sa vzt‘ahuje na všetky rozšírenia krytia, dodatočné krytia, výnimky z
akejkol‘vek výluky, doložky a mé poskytnutia krytia(í), vrátane, ale nie obmedzené na
akékol‘vek krytie strát spösobených prerušením alebo obmedzením prevádzky alebo strát
z dövodu nemožnosti používat‘ majetok.


